3AKOH

O NOTBPHUBAHY KOHBEHLUWUJE O OBJEAUHABAKY
M3BECHUX NMPABUNA 3A MEHBYHAPOLOHU NPEBO3
BA3AYLWWHUM NYTEM

YnaH 1.

MoTtBphyje ce KoHBeHumja 0O objeaMwaBakby WM3BECHMX MpaBuna 3a
MefyHapogHu NpeBo3 Ba3dyLHWM MyTeM Koja je cauukeHa y MoHTpeany 28. maja
1999. rogunHe, y opurmHany Ha eHrreckoM, apariCkoM, KUHECKOM, paHLyCKoM,
PYCKOM U LLUMNAHCKOM je3UKy.

YnaH 2.

Tekct KoHBeHumje o objeguhaBarby W3BECHMX MpaBwuna 3a MehyHapoaHu
npeBo3 BasdyLUHUM MyTEM, Y OPUrMHary Ha eHrneckoM je3vky U Yy npesody Ha
CpMCKN je3unk rnacu:

Convention for the Unification of Certain Rules for International Carriage by Air

THE STATES PARTIES TO THIS CONVENTION,

RECOGNIZING the significant contribution of the Convention for the Unification of
Certain Rules to International Carriage by Air signed in Warsaw on 12 October 1929,
hereinafter referred to as the "Warsaw Convention", and other related instruments to
the harmonization of private international air law;

RECOGNIZING the need to modernize and consolidate the Warsaw Convention and
related instruments;

RECOGNIZING the importance of ensuring protection of the interests of consumers
in international carriage by air and the need for equitable compensation based on the
principle of restitution;

REAFFIRMING the desirability of an orderly development of international air
transport operations and the smooth flow of passengers, baggage and cargo in
accordance with the principles and objectives of the Convention on International Civil
Aviation, done at Chicago on 7 December 1944;

CONVINCED that collective State action for further harmonization and codification of
certain rules governing international carriage by air through a new Convention is the
most adequate means of achieving an equitable balance of interests,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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CHAPTERI

General provisions

Article 1
Scope of application

1. This Convention applies to all international carriage of persons, baggage or cargo
performed by aircraft for reward. It applies equally to gratuitous carriage by aircraft
performed by an air transport undertaking.

2. For the purposes of this Convention, the expression international carriage means
any carriage in which, according to the agreement between the parties, the place of
departure and the place of destination, whether or not there be a break in the
carriage or a transhipment, are situated either within the territories of two States
Parties, or within the territory of a single State Party if there is an agreed stopping
place within the territory of another State, even if that State is not a State Party.
Carriage between two points within the territory of a single State Party without an
agreed stopping place within the territory of another State is not international carriage
for the purposes of this Convention.

3. Carriage to be performed by several successive carriers is deemed, for the
purposes of this Convention, to be one undivided carriage if it has been regarded by
the parties as a single operation, whether it has been agreed upon under the form of
a single contract or of a series of contracts, and it does not lose its international
character merely because one contract or a series of contracts is to be performed
entirely within the territory of the same State.

4. This Convention applies also to carriage as set out in Chapter V, subject to the
terms contained therein.
Article 2
Carriage performed by State and carriage of postal items

1. This Convention applies to carriage performed by the State or by legally
constituted public bodies provided it falls within the conditions laid down in Article 1.

2. In the carriage of postal items, the carrier shall be liable only to the relevant postal
administration in accordance with the rules applicable to the relationship between the
carriers and the postal administrations.

3. Except as provided in paragraph 2 of this Article, the provisions of this Convention
shall not apply to the carriage of postal items.
CHAPTERII
Documentation and duties of the Parties relating to the carriage of
passengers, baggage and cargo
Article 3
Passengers and baggage

1. In respect of carriage of passengers, an individual or collective document of
carriage shall be delivered containing:

(a) an indication of the places of departure and destination;

(b) if the places of departure and destination are within the territory of a single State
Party, one or more agreed stopping places being within the territory of another State,
an indication of at least one such stopping place.
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2. Any other means which preserves the information indicated in paragraph 1 may be
substituted for the delivery of the document referred to in that paragraph. If any such
other means is used, the carrier shall offer to deliver to the passenger a written
statement of the information so preserved.

3. The carrier shall deliver to the passenger a baggage identification tag for each
piece of checked baggage.

4. The passenger shall be given written notice to the effect that where this
Convention is applicable it governs and may limit the liability of carriers in respect of
death or injury and for destruction or loss of, or damage to, baggage, and for delay.

5. Non-compliance with the provisions of the foregoing paragraphs shall not affect
the existence or the validity of the contract of carriage, which shall, nonetheless, be
subject to the rules of this Convention including those relating to limitation of liability.
Article 4
Cargo
1. In respect of the carriage of cargo, an air waybill shall be delivered.

2. Any other means which preserves a record of the carriage to be performed may be
substituted for the delivery of an air waybill. If such other means are used, the carrier
shall, if so requested by the consignor, deliver to the consignor a cargo receipt
permitting identification of the consignment and access to the information contained
in the record preserved by such other means.
Article 5

Contents of air waybill or cargo receipt
The air waybill or the cargo receipt shall include:
(a) an indication of the places of departure and destination;

(b) if the places of departure and destination are within the territory of a single State
Party, one or more agreed stopping places being within the territory of another State,
an indication of at least one such stopping place; and

(c) an indication of the weight of the consignment.

Article 6
Document relating to the nature of the cargo

The consignor may be required, if necessary, to meet the formalities of customs,
police and similar public authorities to deliver a document indicating the nature of the
cargo. This provision creates for the carrier no duty, obligation or liability resulting
therefrom.

Article 7
Description of air waybill

1. The air waybill shall be made out by the consignor in three original parts.

2. The first part shall be marked "for the carrier"; it shall be signed by the consignor.
The second part shall be marked "for the consignee"; it shall be signed by the
consignor and by the carrier. The third part shall be signed by the carrier who shall
hand it to the consignor after the cargo has been accepted.

3. The signature of the carrier and that of the consignor may be printed or stamped.



_4-

4. If, at the request of the consignor, the carrier makes out the air waybill, the carrier
shall be deemed, subject to proof to the contrary, to have done so on behalf of the
consignor.

Article 8
Documentation for multiple packages
When there is more than one package:

(a) the carrier of cargo has the right to require the consignor to make out separate air
waybills;

(b) the consignor has the right to require the carrier to deliver separate cargo receipts
when the other means referred to in paragraph 2 of Article 4 are used.

Article 9
Non-compliance with documentary requirements

Non-compliance with the provisions of Articles 4 to 8 shall not affect the existence or
the validity of the contract of carriage, which shall, nonetheless, be subject to the
rules of this Convention including those relating to limitation of liability.

Article 10
Responsibility for particulars of documentation

1. The consignor is responsible for the correctness of the particulars and statements
relating to the cargo inserted by it or on its behalf in the air waybill or furnished by it
or on its behalf to the carrier for insertion in the cargo receipt or for insertion in the
record preserved by the other means referred to in paragraph 2 of Article 4. The
foregoing shall also apply where the person acting on behalf of the consignor is also
the agent of the carrier.

2. The consignor shall indemnify the carrier against all damage suffered by it, or by
any other person to whom the carrier is liable, by reason of the irregularity,
incorrectness or incompleteness of the particulars and statements furnished by the
consignor or on its behalf.

3. Subject to the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, the carrier shall
indemnify the consignor against all damage suffered by it, or by any other person to
whom the consignor is liable, by reason of the irregularity, incorrectness or
incompleteness of the particulars and statements inserted by the carrier or on its
behalf in the cargo receipt or in the record preserved by the other means referred to
in paragraph 2 of Article 4.

Article 11
Evidentiary value of documentation

1. The air waybill or the cargo receipt is prima facie evidence of the conclusion of the
contract, of the acceptance of the cargo and of the conditions of carriage mentioned
therein.

2. Any statements in the air waybill or the cargo receipt relating to the weight,
dimensions and packing of the cargo, as well as those relating to the number of
packages, are prima facie evidence of the facts stated; those relating to the quantity,
volume and condition of the cargo do not constitute evidence against the carrier
except so far as they both have been, and are stated in the air waybill or the cargo
receipt to have been, checked by it in the presence of the consignor, or relate to the
apparent condition of the cargo.
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Article 12
Right of disposition of cargo

1. Subject to its liability to carry out all its obligations under the contract of carriage,
the consignor has the right to dispose of the cargo by withdrawing it at the airport of
departure or destination, or by stopping it in the course of the journey on any landing,
or by calling for it to be delivered at the place of destination or in the course of the
journey to a person other than the consignee originally designated, or by requiring it
to be returned to the airport of departure. The consignor must not exercise this right
of disposition in such a way as to prejudice the carrier or other consignors and must
reimburse any expenses occasioned by the exercise of this right.

2. If it is impossible to carry out the instructions of the consignor, the carrier must so
inform the consignor forthwith.

3. If the carrier carries out the instructions of the consignor for the disposition of the
cargo without requiring the production of the part of the air waybill or the cargo
receipt delivered to the latter, the carrier will be liable, without prejudice to its right of
recovery from the consignor, for any damage which may be caused thereby to any
person who is lawfully in possession of that part of the air waybill or the cargo receipt.

4. The right conferred on the consignor ceases at the moment when that of the
consignee begins in accordance with Article 13. Nevertheless, if the consignee
declines to accept the cargo, or cannot be communicated with, the consignor
resumes its right of disposition.

Article 13
Delivery of the cargo

1. Except when the consignor has exercised its right under Article 12, the consignee
is entitled, on arrival of the cargo at the place of destination, to require the carrier to
deliver the cargo to it, on payment of the charges due and on complying with the
conditions of carriage.

2. Unless it is otherwise agreed, it is the duty of the carrier to give notice to the
consignee as soon as the cargo arrives.

3. If the carrier admits the loss of the cargo, or if the cargo has not arrived at the
expiration of seven days after the date on which it ought to have arrived, the
consignee is entitled to enforce against the carrier the rights which flow from the
contract of carriage.

Article 14

Enforcement of the rights of consignor and consignee

The consignor and the consignee can respectively enforce all the rights given to
them by Articles 12 and 13, each in its own name, whether it is acting in its own
interest or in the interests of another, provided that it carries out the obligations
imposed by the contract of carriage.

Article 15
Relations of consignor and consignee or mutual relations of third parties

1. Articles 12, 13 and 14 do not affect either the relations of the consignor and the
consignee with each other or the mutual relations of third parties, whose rights are
derived either from the consignor or from the consignee.
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2. The provisions of Articles 12, 13 and 14 can only be varied by express provision in
the air waybill or the cargo receipt.

Article 16
Formalities of customs, police or other public authorities

1. The consignor must furnish such information and such documents as are
necessary to meet the formalities of customs, police and any other public authorities
before the cargo can be delivered to the consignee. The consignor is liable to the
carrier for any damage occasioned by the absence, insufficiency or irregularity of any
such information or documents, unless the damage is due to the fault of the carrier,
its servants or agents.

2. The carrier is under no obligation to enquire into the correctness or sufficiency of
such information or documents.

CHAPTER I

Liability of the carrier and extent of compensation for damage

Article 17
Death and injury of passengers - damage to baggage

1. The carrier is liable for damage sustained in case of death or bodily injury of a
passenger upon condition only that the accident which caused the death or injury
took place on board the aircraft or in the course of any of the operations of embarking
or disembarking.

2. The carrier is liable for damage sustained in case of destruction or loss of, or of
damage to, checked baggage upon condition only that the event which caused the
destruction, loss or damage took place on board the aircraft or during any period
within which the checked baggage was in the charge of the carrier. However, the
carrier is not liable if and to the extent that the damage resulted from the inherent
defect, quality or vice of the baggage. In the case of unchecked baggage, including
personal items, the carrier is liable if the damage resulted from its fault or that of its
servants or agents.

3. If the carrier admits the loss of the checked baggage, or if the checked baggage
has not arrived at the expiration of 21 days after the date on which it ought to have
arrived, the passenger is entitled to enforce against the carrier the rights which flow
from the contract of carriage.

4. Unless otherwise specified, in this Convention the term "baggage" means both
checked baggage and unchecked baggage.
Article 18
Damage to cargo

1. The carrier is liable for damage sustained in the event of the destruction or loss of,
or damage to, cargo upon condition only that the event which caused the damage so
sustained took place during the carriage by air.

2. However, the carrier is not liable if and to the extent it proves that the destruction,
or loss of, or damage to, the cargo resulted from one or more of the following:

(a) inherent defect, quality or vice of that cargo;

(b) defective packing of that cargo performed by a person other than the carrier or its
servants or agents;



(c) an act of war or an armed conflict;

(d) an act of public authority carried out in connection with the entry, exit or transit of
the cargo.

3. The carriage by air within the meaning of paragraph 1 of this Article comprises the
period during which the cargo is in the charge of the carrier.

4. The period of the carriage by air does not extend to any carriage by land, by sea or
by inland waterway performed outside an airport. If, however, such carriage takes
place in the performance of a contract for carriage by air, for the purpose of loading,
delivery or transhipment, any damage is presumed, subject to proof to the contrary,
to have been the result of an event which took place during the carriage by air. If a
carrier, without the consent of the consignor, substitutes carriage by another mode of
transport for the whole or part of a carriage intended by the agreement between the
parties to be carriage by air, such carriage by another mode of transport is deemed
to be within the period of carriage by air.

Article 19
Delay

The carrier is liable for damage occasioned by delay in the carriage by air of
passengers, baggage or cargo. Nevertheless, the carrier shall not be liable for
damage occasioned by delay if it proves that it and its servants and agents took all
measures that could reasonably be required to avoid the damage or that it was
impossible for it or them to take such measures.

Article 20
Exoneration

If the carrier proves that the damage was caused or contributed to by the negligence
or other wrongful act or omission of the person claiming compensation, or the person
from whom he or she derives his or her rights, the carrier shall be wholly or partly
exonerated from its liability to the claimant to the extent that such negligence or
wrongful act or omission caused or contributed to the damage. When by reason of
death or injury of a passenger compensation is claimed by a person other than the
passenger, the carrier shall likewise be wholly or partly exonerated from its liability to
the extent that it proves that the damage was caused or contributed to by the
negligence or other wrongful act or omission of that passenger. This Article applies to
all the liability provisions in this Convention, including paragraph 1 of Article 21.

Article 21

Compensation in case of death or injury of passengers

1. For damages arising under paragraph 1 of Article 17 not exceeding 100000
Special Drawing Rights for each passenger, the carrier shall not be able to exclude
or limit its liability.

2. The carrier shall not be liable for damages arising under paragraph 1 of Article 17
to the extent that they exceed for each passenger 100000 Special Drawing Rights if
the carrier proves that:

(a) such damage was not due to the negligence or other wrongful act or omission of
the carrier or its servants or agents; or

(b) such damage was solely due to the negligence or other wrongful act or omission
of a third party.
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Article 22
Limits of liability in relation to delay, baggage and cargo

1. In the case of damage caused by delay as specified in Article 19 in the carriage of
persons, the liability of the carrier for each passenger is limited to 4150 Special
Drawing Rights.

2. In the carriage of baggage, the liability of the carrier in the case of destruction,
loss, damage or delay is limited to 1000 Special Drawing Rights for each passenger
unless the passenger has made, at the time when the checked baggage was handed
over to the carrier, a special declaration of interest in delivery at destination and has
paid a supplementary sum if the case so requires. In that case the carrier will be
liable to pay a sum not exceeding the declared sum, unless it proves that the sum is
greater than the passenger's actual interest in delivery at destination.

3. In the carriage of cargo, the liability of the carrier in the case of destruction, loss,
damage or delay is limited to a sum of 17 Special Drawing Rights per kilogram,
unless the consignor has made, at the time when the package was handed over to
the carrier, a special declaration of interest in delivery at destination and has paid a
supplementary sum if the case so requires. In that case the carrier will be liable to
pay a sum not exceeding the declared sum, unless it proves that the sum is greater
than the consignor's actual interest in delivery at destination.

4. In the case of destruction, loss, damage or delay of part of the cargo, or of any
object contained therein, the weight to be taken into consideration in determining the
amount to which the carrier's liability is limited shall be only the total weight of the
package or packages concerned. Nevertheless, when the destruction, loss, damage
or delay of a part of the cargo, or of an object contained therein, affects the value of
other packages covered by the same air waybill, or the same receipt or, if they were
not issued, by the same record preserved by the other means referred to in
paragraph 2 of Article 4, the total weight of such package or packages shall also be
taken into consideration in determining the limit of liability.

5. The foregoing provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article shall not apply if it is
proved that the damage resulted from an act or omission of the carrier, its servants or
agents, done with intent to cause damage or recklessly and with knowledge that
damage would probably result; provided that, in the case of such act or omission of a
servant or agent, it is also proved that such servant or agent was acting within the
scope of its employment.

6. The limits prescribed in Article 21 and in this Article shall not prevent the court
from awarding, in accordance with its own law, in addition, the whole or part of the
court costs and of the other expenses of the litigation incurred by the plaintiff,
including interest. The foregoing provision shall not apply if the amount of the
damages awarded, excluding court costs and other expenses of the litigation, does
not exceed the sum which the carrier has offered in writing to the plaintiff within a
period of six months from the date of the occurrence causing the damage, or before
the commencement of the action, if that is later.

Article 23
Conversion of monetary units

1. The sums mentioned in terms of Special Drawing Right in this Convention shall be
deemed to refer to the Special Drawing Right as defined by the International
Monetary Fund. Conversion of the sums into national currencies shall, in case of
judicial proceedings, be made according to the value of such currencies in terms of
the Special Drawing Right at the date of the judgement. The value of a national
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currency, in terms of the Special Drawing Right, of a State Party which is a Member
of the International Monetary Fund, shall be calculated in accordance with the
method of valuation applied by the International Monetary Fund, in effect at the date
of the judgement, for its operations and transactions. The value of a national
currency, in terms of the Special Drawing Right, of a State Party which is not a
Member of the International Monetary Fund, shall be calculated in a manner
determined by that State.

2. Nevertheless, those States which are not Members of the International Monetary
Fund and whose law does not permit the application of the provisions of paragraph 1
of this Article may, at the time of ratification or accession or at any time thereafter,
declare that the limit of liability of the carrier prescribed in Article 21 is fixed at a sum
of 1500000 monetary units per passenger in judicial proceedings in their territories;
62500 monetary units per passenger with respect to paragraph 1 of Article 22; 15000
monetary units per passenger with respect to paragraph 2 of Article 22; and 250
monetary units per kilogram with respect to paragraph 3 of Article 22. This monetary
unit corresponds to 65,5 milligrams of gold of millesimal fineness nine hundred.
These sums may be converted into the national currency concerned in round figures.
The conversion of these sums into national currency shall be made according to the
law of the State concerned.

3. The calculation mentioned in the last sentence of paragraph 1 of this Article and
the conversion method mentioned in paragraph 2 of this Article shall be made in such
manner as to express in the national currency of the State Party as far as possible
the same real value for the amounts in Articles 21 and 22 as would result from the
application of the first three sentences of paragraph 1 of this Article. State Parties
shall communicate to the depositary the manner of calculation pursuant to paragraph
1 of this Article, or the result of the conversion in paragraph 2 of this Article as the
case may be, when depositing an instrument of ratification, acceptance, approval of
or accession to this Convention and whenever there is a change in either.

Article 24
Review of limits

1. Without prejudice to the provisions of Article 25 of this Convention and subject to
paragraph 2 below, the limits of liability prescribed in Articles 21, 22 and 23 shall be
reviewed by the Depositary at five-year intervals, the first such review to take place at
the end of the fifth year following the date of entry into force of this Convention, or if
the Convention does not enter into force within five years of the date it is first open
for signature, within the first year of its entry into force, by reference to an inflation
factor which corresponds to the accumulated rate of inflation since the previous
revision or in the first instance since the date of entry into force of the Convention.
The measure of the rate of inflation to be used in determining the inflation factor shall
be the weighted average of the annual rates of increase or decrease in the
Consumer Price Indices of the States whose currencies comprise the Special
Drawing Right mentioned in paragraph 1 of Article 23.

2. If the review referred to in the preceding paragraph concludes that the inflation
factor has exceeded 10 per cent, the Depositary shall notify States Parties of a
revision of the limits of liability. Any such revision shall become effective six months
after its notification to the States Parties. If within three months after its notification to
the States Parties a majority of the States Parties register their disapproval, the
revision shall not become effective and the Depositary shall refer the matter to a
meeting of the States Parties. The Depositary shall immediately notify all States
Parties of the coming into force of any revision.
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3. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, the procedure referred to in paragraph
2 of this Article shall be applied at any time provided that one-third of the States
Parties express a desire to that effect and upon condition that the inflation factor
referred to in paragraph 1 has exceeded 30 per cent since the previous revision or
since the date of entry into force of this Convention if there has been no previous
revision. Subsequent reviews using the procedure described in paragraph 1 of this
Article will take place at five-year intervals starting at the end of the fifth year
following the date of the reviews under the present paragraph.

Article 25
Stipulation on limits

A carrier may stipulate that the contract of carriage shall be subject to higher limits of
liability than those provided for in this Convention or to no limits of liability
whatsoever.

Article 26
Invalidity of contractual provisions

Any provision tending to relieve the carrier of liability or to fix a lower limit than that
which is laid down in this Convention shall be null and void, but the nullity of any such
provision does not involve the nullity of the whole contract, which shall remain subject
to the provisions of this Convention.

Article 27
Freedom to contract

Nothing contained in this Convention shall prevent the carrier from refusing to enter
into any contract of carriage, from waiving any defences available under the
Convention, or from laying down conditions which do not conflict with the provisions
of this Convention.

Article 28
Advance payments

In the case of aircraft accidents resulting in death or injury of passengers, the carrier
shall, if required by its national law, make advance payments without delay to a
natural person or persons who are entitled to claim compensation in order to meet
the immediate economic needs of such persons. Such advance payments shall not
constitute a recognition of liabilty and may be offset against any amounts
subsequently paid as damages by the carrier.

Article 29
Basis of claims

In the carriage of passengers, baggage and cargo, any action for damages, however
founded, whether under this Convention or in contract or in tort or otherwise, can only
be brought subject to the conditions and such limits of liability as are set out in this
Convention without prejudice to the question as to who are the persons who have the
right to bring suit and what are their respective rights. In any such action, punitive,
exemplary or any other non-compensatory damages shall not be recoverable.
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Article 30
Servants, agents - aggregation of claims

1. If an action is brought against a servant or agent of the carrier arising out of
damage to which the Convention relates, such servant or agent, if they prove that
they acted within the scope of their employment, shall be entitled to avail themselves
of the conditions and limits of liability which the carrier itself is entitled to invoke under
this Convention.

2. The aggregate of the amounts recoverable from the carrier, its servants and
agents, in that case, shall not exceed the said limits.

3. Save in respect of the carriage of cargo, the provisions of paragraphs 1 and 2 of
this Article shall not apply if it is proved that the damage resulted from an act or
omission of the servant or agent done with intent to cause damage or recklessly and
with knowledge that damage would probably result.

Article 31
Timely notice of complaints

1. Receipt by the person entitled to delivery of checked baggage or cargo without
complaint is prima facie evidence that the same has been delivered in good condition
and in accordance with the document of carriage or with the record preserved by the
other means referred to in paragraph 2 of Article 3 and paragraph 2 of Article 4.

2. In the case of damage, the person entitled to delivery must complain to the carrier
forthwith after the discovery of the damage, and, at the latest, within seven days from
the date of receipt in the case of checked baggage and 14 days from the date of
receipt in the case of cargo. In the case of delay, the complaint must be made at the
latest within 21 days from the date on which the baggage or cargo have been placed
at his or her disposal.

3. Every complaint must be made in writing and given or dispatched within the times
aforesaid.

4. If no complaint is made within the times aforesaid, no action shall lie against the
carrier, save in the case of fraud on its part.

Article 32
Death of person liable

In the case of the death of the person liable, an action for damages lies in
accordance with the terms of this Convention against those legally representing his
or her estate.

Article 33
Jurisdiction

1. An action for damages must be brought, at the option of the plaintiff, in the territory
of one of the States Parties, either before the court of the domicile of the carrier or of
its principal place of business, or where it has a place of business through which the
contract has been made or before the court at the place of destination.

2. In respect of damage resulting from the death or injury of a passenger, an action
may be brought before one of the courts mentioned in paragraph 1 of this Article, or
in the territory of a State Party in which at the time of the accident the passenger has
his or her principal and permanent residence and to or from which the carrier
operates services for the carriage of passengers by air, either on its own aircraft, or
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on another carrier's aircraft pursuant to a commercial agreement, and in which that
carrier conducts its business of carriage of passengers by air from premises leased
or owned by the carrier itself or by another carrier with which it has a commercial
agreement.

3. For the purposes of paragraph 2,

(a) "commercial agreement" means an agreement, other than an agency agreement,
made between carriers and relating to the provision of their joint services for carriage
of passengers by air;

(b) "principal and permanent residence" means the one fixed and permanent abode
of the passenger at the time of the accident. The nationality of the passenger shall
not be the determining factor in this regard.

4. Questions of procedure shall be governed by the law of the court seised of the
case.

Article 34
Arbitration

1. Subject to the provisions of this Article, the parties to the contract of carriage for
cargo may stipulate that any dispute relating to the liability of the carrier under this
Convention shall be settled by arbitration. Such agreement shall be in writing.

2. The arbitration proceedings shall, at the option of the claimant, take place within
one of the jurisdictions referred to in Article 33.

3. The arbitrator or arbitration tribunal shall apply the provisions of this Convention.

4. The provisions of paragraphs 2 and 3 of this Article shall be deemed to be part of
every arbitration clause or agreement, and any term of such clause or agreement
which is inconsistent therewith shall be null and void.

Article 35
Limitation of actions

1. The right to damages shall be extinguished if an action is not brought within a
period of two years, reckoned from the date of arrival at the destination, or from the
date on which the aircraft ought to have arrived, or from the date on which the
carriage stopped.

2. The method of calculating that period shall be determined by the law of the court
seised of the case.

Article 36
Successive carriage

1. In the case of carriage to be performed by various successive carriers and falling
within the definition set out in paragraph 3 of Article 1, each carrier which accepts
passengers, baggage or cargo is subject to the rules set out in this Convention and is
deemed to be one of the parties to the contract of carriage in so far as the contract
deals with that part of the carriage which is performed under its supervision.

2. In the case of carriage of this nature, the passenger or any person entitled to
compensation in respect of him or her can take action only against the carrier which
performed the carriage during which the accident or the delay occurred, save in the
case where, by express agreement, the first carrier has assumed liability for the
whole journey.
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3. As regards baggage or cargo, the passenger or consignor will have a right of
action against the first carrier, and the passenger or consignee who is entitled to
delivery will have a right of action against the last carrier, and further, each may take
action against the carrier which performed the carriage during which the destruction,
loss, damage or delay took place. These carriers will be jointly and severally liable to
the passenger or to the consignor or consignee.\

Article 37
Right of recourse against third parties

Nothing in this Convention shall prejudice the question whether a person liable for
damage in accordance with its provisions has a right of recourse against any other
person.

CHAPTER IV

Combined carriage

Article 38
Combined carriage

1. In the case of combined carriage performed partly by air and partly by any other
mode of carriage, the provisions of this Convention shall, subject to paragraph 4 of
Article 18, apply only to the carriage by air, provided that the carriage by air falls
within the terms of Article 1.

2. Nothing in this Convention shall prevent the parties in the case of combined
carriage from inserting in the document of air carriage conditions relating to other
modes of carriage, provided that the provisions of this Convention are observed as
regards the carriage by air.

CHAPTER V

Carriage by air performed by a person other than the contracting carrier

Article 39
Contracting carrier actual carrier

The provisions of this Chapter apply when a person (hereinafter referred to as "the
contracting carrier") as a principal makes a contract of carriage governed by this
Convention with a passenger or consignor or with a person acting on behalf of the
passenger or consignor, and another person (hereinafter referred to as "the actual
carrier") performs, by virtue of authority from the contracting carrier, the whole or part
of the carriage, but is not with respect to such part a successive carrier within the
meaning of this Convention. Such authority shall be presumed in the absence of
proof to the contrary.

Article 40
Respective liability of contracting and actual carriers

If an actual carrier performs the whole or part of carriage which, according to the
contract referred to in Article 39, is governed by this Convention, both the contracting
carrier and the actual carrier shall, except as otherwise provided in this Chapter, be
subject to the rules of this Convention, the former for the whole of the carriage
contemplated in the contract, the latter solely for the carriage which it performs.
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Article 41
Mutual liability

1. The acts and omissions of the actual carrier and of its servants and agents acting
within the scope of their employment shall, in relation to the carriage performed by
the actual carrier, be deemed to be also those of the contracting carrier.

2. The acts and omissions of the contracting carrier and of its servants and agents
acting within the scope of their employment shall, in relation to the carriage
performed by the actual carrier, be deemed to be also those of the actual carrier.
Nevertheless, no such act or omission shall subject the actual carrier to liability
exceeding the amounts referred to in Articles 21, 22, 23 and 24. Any special
agreement under which the contracting carrier assumes obligations not imposed by
this Convention or any waiver of rights or defences conferred by this Convention or
any special declaration of interest in delivery at destination contemplated in Article 22
shall not affect the actual carrier unless agreed to by it.

Article 42
Addressee of complaints and instructions

Any complaint to be made or instruction to be given under this Convention to the
carrier shall have the same effect whether addressed to the contracting carrier or to
the actual carrier. Nevertheless, instructions referred to in Article 12 shall only be
effective if addressed to the contracting carrier.

Article 43
Servants and agents

In relation to the carriage performed by the actual carrier, any servant or agent of that
carrier or of the contracting carrier shall, if they prove that they acted within the scope
of their employment, be entitled to avail themselves of the conditions and limits of
liability which are applicable under this Convention to the carrier whose servant or
agent they are, unless it is proved that they acted in a manner that prevents the limits
of liability from being invoked in accordance with this Convention.

Article 44
Aggregation of damages

In relation to the carriage performed by the actual carrier, the aggregate of the
amounts recoverable from that carrier and the contracting carrier, and from their
servants and agents acting within the scope of their employment, shall not exceed
the highest amount which could be awarded against either the contracting carrier or
the actual carrier under this Convention, but none of the persons mentioned shall be
liable for a sum in excess of the limit applicable to that person.

Article 45
Addressee of claims

In relation to the carriage performed by the actual carrier, an action for damages may
be brought, at the option of the plaintiff, against that carrier or the contracting carrier,
or against both together or separately. If the action is brought against only one of
those carriers, that carrier shall have the right to require the other carrier to be joined
in the proceedings, the procedure and effects being governed by the law of the court
seised of the case.
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Article 46
Additional jurisdiction

Any action for damages contemplated in Article 45 must be brought, at the option of
the plaintiff, in the territory of one of the States Parties, either before a court in which
an action may be brought against the contracting carrier, as provided in Article 33, or
before the court having jurisdiction at the place where the actual carrier has its
domicile or its principal place of business.

Article 47

Invalidity of contractual provisions

Any contractual provision tending to relieve the contracting carrier or the actual
carrier of liability under this Chapter or to fix a lower limit than that which is applicable
according to this Chapter shall be null and void, but the nullity of any such provision
does not involve the nullity of the whole contract, which shall remain subject to the
provisions of this Chapter.

Article 48

Mutual relations of contracting and actual carriers

Except as provided in Article 45, nothing in this Chapter shall affect the rights and
obligations of the carriers between themselves, including any right of recourse or
indemnification.

CHAPTER VI

Other provisions

Article 49
Mandatory application

Any clause contained in the contract of carriage and all special agreements entered
into before the damage occurred by which the parties purport to infringe the rules laid
down by this Convention, whether by deciding the law to be applied, or by altering
the rules as to jurisdiction, shall be null and void.

Article 50

Insurance

States Parties shall require their carriers to maintain adequate insurance covering
their liability under this Convention. A carrier may be required by the State Party into
which it operates to furnish evidence that it maintains adequate insurance covering
its liability under this Convention.

Article 51

Carriage Performed in Extraordinary Circumstances

The provisions of Articles 3 to 5, 7 and 8 relating to the documentation of carriage
shall not apply in the case of carriage performed in extraordinary circumstances
outside the normal scope of a carrier's business.
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Article 52
Definition of days

The expression "days" when used in this Convention means calendar days, not
working days.

CHAPTER VII

Final clauses

Article 53
Signature, ratification and entry into force

1. This Convention shall be open for signature in Montreal on 28 May 1999 by States
participating in the International Conference on Air Law held at Montreal from 10 to
28 May 1999. After 28 May 1999, the Convention shall be open to all States for
signature at the Headquarters of the International Civil Aviation Organization in
Montreal until it enters into force in accordance with paragraph 6 of this Article.

2. This Convention shall similarly be open for signature by Regional Economic
Integration Organisations. For the purpose of this Convention, a "Regional Economic
Integration Organisation" means any organisation which is constituted by sovereign
States of a given region which has competence in respect of certain matters
governed by this Convention and has been duly authorized to sign and to ratify,
accept, approve or accede to this Convention. A reference to a "State Party" or
"States Parties" in this Convention, otherwise than in paragraph 2 of Article 1,
paragraph 1(b) of Article 3, paragraph (b) of Article 5, Articles 23, 33, 46 and
paragraph (b) of Article 57, applies equally to a Regional Economic Integration
Organisation. For the purpose of Article 24, the references to "a majority of the
States Parties" and "one-third of the States Parties" shall not apply to a Regional
Economic Integration Organisation.

3. This Convention shall be subject to ratification by States and by Regional
Economic Integration Organisations which have signed it.

4. Any State or Regional Economic Integration Organisation which does not sign this
Convention may accept, approve or accede to it at any time.

5. Instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be deposited
with the International Civil Aviation Organization, which is hereby designated the
Depositary.

6. This Convention shall enter into force on the sixtieth day following the date of
deposit of the thirtieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession
with the Depositary between the States which have deposited such instrument. An
instrument deposited by a Regional Economic Integration Organisation shall not be
counted for the purpose of this paragraph.

7. For other States and for other Regional Economic Integration Organisations, this
Convention shall take effect 60 days following the date of deposit of the instrument of
ratification, acceptance, approval or accession.

8. The Depositary shall promptly notify all signatories and States Parties of:
(a) each signature of this Convention and date thereof;

(b) each deposit of an instrument of ratification, acceptance, approval or accession
and date thereof;

(c) the date of entry into force of this Convention;
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(d) the date of the coming into force of any revision of the limits of liability established
under this Convention;

(e) any denunciation under Article 54.

Article 54
Denunciation

1. Any State Party may denounce this Convention by written notification to the
Depositary.

2. Denunciation shall take effect 180 days following the date on which notification is
received by the Depositary.

Article 55
Relationship with other Warsaw Convention Instruments

This Convention shall prevail over any rules which apply to international carriage by
air:

1. between States Parties to this Convention by virtue of those States commonly
being Party to

(a) the Convention for the Unification of Certain Rules Relating to International
Carriage by Air signed at Warsaw on 12 October 1929 (hereinafter called the
"Warsaw Convention");

(b) the Protocol to Amend the Convention for the Unification of Certain Rules
Relating to International Carriage by Air Signed at Warsaw on 12 October 1929,
done at The Hague on 28 September 1955 (hereinafter called The Hague Protocol);

(c) the Convention, Supplementary to the Warsaw Convention, for the Unification of
Certain Rules Relating to International Carriage by Air Performed by a Person Other
than the Contracting Carrier, signed at Guadalajara on 18 September 1961
(hereinafter called the Guadalajara Convention);

(d) the Protocol to Amend the Convention for the Unification of Certain Rules
Relating to International Carriage by Air Signed at Warsaw on 12 October 1929 as
Amended by the Protocol Done at The Hague on 28 September 1955 signed at
Guatemala City on 8 March 1971 (hereinafter called the Guatemala City Protocol);

(e) Additional Protocol Nos 1 to 3 and Montreal Protocol No 4 to amend the Warsaw
Convention as amended by The Hague Protocol or the Warsaw Convention as
amended by both The Hague Protocol and the Guatemala City Protocol signed at
Montreal on 25 September 1975 (hereinafter called the Montreal Protocols); or

2. within the territory of any single State Party to this Convention by virtue of that
State being Party to one or more of the instruments referred to in subparagraphs (a)
to (e) above.

Article 56
States with more than one system of law

1. If a State has two or more territorial units in which different systems of law are
applicable in relation to matters dealt with in this Convention, it may at the time of
signature, ratification, acceptance, approval or accession declare that this
Convention shall extend to all its territorial units or only to one or more of them and
may modify this declaration by submitting another declaration at any time.
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2. Any such declaration shall be notified to the Depositary and shall state expressly
the territorial units to which the Convention applies.

3. In relation to a State Party which has made such a declaration:

(a) references in Article 23 to "national currency" shall be construed as referring to
the currency of the relevant territorial unit of that State; and

(b) the reference in Article 28 to "national law" shall be construed as referring to the
law of the relevant territorial unit of that State.

Article 57
Reservations

No reservation may be made to this Convention except that a State Party may at any
time declare by a notification addressed to the Depositary that this Convention shall
not apply to:

(a) international carriage by air performed and operated directly by that State Party
for non-commercial purposes in respect to its functions and duties as a sovereign
State; and/or

(b) the carriage of persons, cargo and baggage for its military authorities on aircraft
registered in or leased by that State Party, the whole capacity of which has been
reserved by or on behalf of such authorities.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, having been duly
authorized, have signed this Convention.

DONE at Montreal on the 28th day of May of the year one thousand nine hundred
and ninety-nine in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, all texts being equally authentic. This Convention shall remain deposited
in the archives of the International Civil Aviation Organization, and certified copies
thereof shall be transmitted by the Depositary to all States Parties to this Convention,
as well as to all States Parties to the Warsaw Convention, The Hague Protocol, the
Guadalajara Convention, the Guatemala City Protocol, and the Montreal Protocols.
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KOHBEHLUNJA

O OBJEOUABAHKY USBECHUX NMPABUIIA 3A MEHBYHAPOLHU
NMPEBO3 BA3SAYWHUM NYTEM

AP>XABE YrOBOPHULIE OBE KOHBEHLIUJE

YOYABAJYRWM 3HavajaH ponpuHoc KoHBeHuuje o objegnrbaBakby W3BECHUX
npasuna 3a MehyHapoOHM NpeBO3 BasdyLUHUM nyTem, noTnucaHe y Bapwasu 12.
okTobpa 1929. roguHe (y parbeM TekcTy: "Bapwascka KoHBeHUmja"), U Apyrux
CPOAHMX MHCTPYMEHaTa XxapMoHu3aumju npueaTHor mehyHapoaHor BasayxornioBHOr
npasa;

YOYABAJY RN noTtpeby 3a xapmoHu3auujoM M KoHconugoBakwem Bapliascke
KOHBEHUMje 1 CPOAHUX NHCTPYMeHaTa;

YOYABAJYRM 3Hauaj 06e3behBara 3aiTnte nHTepeca KopnucHnka mefhyHapogHor
npeBo3a BasgylWwHUM nyTem v notpebe 3a NpaBUYHOM HakHagOM LUTETE, 3aCHOBaHO]
Ha NpUHUUNY pecTutyuuje;

NOTBPRYJYRN jow jegHom >xerby ga ce npaswnaH pa3eoj MehyHapogHor
BasayLwHor caobpahaja n HecMeTaHM NPOTOK MyTHMKA, NpTrbara u pobe oasuja y
cknagy ca Havenuma v uurbeBuma KoHBeHuuje O MefyHapoAHOM  LMBUITHOM
Ba34yXONMoBCTBY, caynteHe y Yukary, 7. geuembpa 1944. roguHe;

YBEPEHE pa je 3ajegHudka akuvja [pkaBa Ha [arboj XapMoHM3auuju wu
Kogudukaumnju n3BecHUX npasuna koja perynuuy mefhyHapogHn NpeBo3 BasgyLUHUM
nyTemMm KpoO3 HOBY KOHBEHUMWjy HajafeKBaTHUjU HayMH 3a MNOCTU3aHe MnpaBuyHOr
u3jeHavaBaka NHTEpeca;

AOroOBOPUIIE CY CE O CIIEAEREM:

Magal
OnwTe oapenbe

YnaH 1.
Mosrbe npumeHe

1. OBa KOHBEHUMja ce npuMetyje Ha MeRyHapoaHW NpeBO3 nuua, npTrbara unm
pobe koju ce obGaBrba Ba3dyxoONnoBUMMAa Y3 HakHady, kao W Ha npeBo3
Ba3ayxonnosumMa 6e3 HakHaze Koju o6aBrba aBNO-NPEBO3HUK.

2. 3a notpebe oBe KOHBEHUMje, n3pa3 MehyHapoaHu NpeBO3 03Ha4YaBa CBakM NpeBo3
y KOMe ce, npemMa cnopasymy yroBOpHUX cTpaHa, buno ga noctoju npekug y npesosy
Unu npetoBapy unM He, MeCTO Mofacka M MecTO ojpeavllta HanasM Ha
Teputopvjama [Be [pXaBe YroBOpHULE WM Ha Teputopuju jedHe ApXase
YroBOpHWLE, YKOIMIMKO MOCTOjM jeAHO [OroBOPEeHO MecCTO 3aycTaBrbaka Ha
TepuTopuju gpyre Apxaee, Yak 1M ako Ta ApXasa Huje Opxasa yrosopHuua. [NpeBo3
navehly ABa MecTa Ha TepuTopuju jeqHe ApxaBe YroeopHuue, 6e3 [oroBopeHor
MecCTa 3ayCTaBrbaka Ha TepuTopuju Opyre Apxase, Huje mMefhyHapodHW npeBo3 Yy
CMUCNYy OBe KOHBeHLUMje.

3. MNpeBo3 Koju obaBrba HEKONMKO Y3aCTOMHUX MPEBO3HUKA cMaTpa ce, Y CMUCHY OBe
KOHBEHLMje, jeOMHCTBEHUM MPEeBO30M ako ra YroBOpHWLE cMmaTpajy nojeanHavyHuM
npeso3oM, 6uno ga je obaBrbeH Ha OCHOBY jeAHOr WNM BULIE YroBopa, W OH
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3agpxaBa MefyHapogHu KapakTep YKONMMKO je MeCTO MW3BplueHa Yroeopa Y
NOTMNYHOCTV Ha TepUTOPUjU UCTE apKaBe.

4. OBa KOHBEHUMja ce npuMmewyje M Ha npeBo3 yTBpheH y [nasum V, cxogHo
ycrnoBMMa cagpXaHum y H0j.
UnaH 2.
MpeBo3 Koju 06aBrba ApKaBa U NPEeBO3 NOLTAHCKUX MNOLWUILKN

Oppenbe oBe KOHBEHUMje Ce MpuUMEnyjy Ha NpeBO3 Koju obaBrba ApxaBa unu
3aKOHCKW KOHCTUTyMCaHa jaBHa Tena, YKONUKO Cy MUCMYyHEeHW YCrnoBW U3 YnaHa 1.
OBe KOHBeHUMje.

Koo npeBo3a nowTaHCKMX MowWSbaka MPeBO3HUMK je OAroBopaH camo
oarosapajyhoj nowTaHCcKoj ynpasu, Y ckragy ca npasunuMa Koja ce rnpumemryjy Ha
oaHOC n3Mel)y NpeBO3HMKa M NOLUTAHCKE ynpase.

Opnpenbe oBe KOHBeHUMje He NpUMErYjy Ce Ha NPeBO3 MOLUTAHCKMX MOLUUIbKaka,
OCWM Kako je npeasuheHo y cTaBy 2. OBOr YnaHa.

Mae.alll
HdoKymeHTauuja U AY>KHOCTU YTOBOPHUX CTpaHa y Be3u NnpeBo3a NyTHUKA,
npTbara u pobe
YnaH 3.
MyTHUUM 1 npTBbar

1. 3a npeBO3 NyTHUKa U3gaje ce nojeAnHa4YHN UNN KONEKTUBHWU OOKYMEHT O MpeBo3y
KOju cagpxu:

(a) HasHaky MecTa nonacka v onpeferbema;
(6) HasHaky Oap jegHOr mMecta 3aycCTaBibaka ako Cy MecTa nonacka wu

onpegersewa Ha TepuTopuju jeoHe ApXaBe YroBopHuUE, a jedHO wunu Bulle
JOroBOpeHNX MecTa 3aycTaBrbaka Ha TepUTOpUjK Apyre ap>Kase.

2. [lokyMeHT HaBeaeH y cTaBy 1. Moxe GUTU 3amMerseH OpyruM OBNMKOM KOju cagpxu
nHpopMaumje HaBegeHe y TOM cTaBy. AKO Ce KOPUCTW TakaB Apyrn o6nuk,
npeBo3HWK he MOHyauUTM Ja wu3ga MNyTHUKY MUCMEHY u3jaBy O WHdopmaumju
cayvyyBaHOj Ha Taj Ha4nH.

3. I'IpeBo3H|m< je AyXaH Oa un3ga nyTHUKY M,EI,eHTM(bVIKaLl,VIOHy HanenHuuy 3a CBaKku
KoOMaa nperrnegadHor npTrbara.

4. MNyTHNKy he GutM gato nNMcmeHo obaBellTewe A OBa KOHBEHUMja perynuiie u
MOXe [a OrpaHuyn OArOBOPHOCT MNPEBO3HMKA Yy Cry4vajy CMpTW uUnu nospeje,
YyHULWTEH A, rybuTKa nnm owtehewa nNpTribara, Kao 1 3a Kallkehe.

5. HenowTtoBawe ogpenaba oBOr YnaHa He yTu4ye Ha NocTojawe MU NMyHOBAaXXHOCT
yroBopa O NpeBO3Y KOju MOAMexXe npasuiiMMa OBe KOHBeHuMje, YKIbydyjyhu n oHa
KOja ce ofHOCe Ha orpaHuyeHe O4roBOPHOCTMU.
YUnaH 4.
PobGa

1. 3a npeBo3 pobe nsgaje ce BasayxonnoBHM TOBapHM JIUCT.
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2. YMecTO BasgyxonnoBHOI TOBapHOr Nnucta eBuAeHuunja o npeso3y koju he ce
o6aBnTN Moxe 6uTK cadyBaHa y 6uno kom apyrom obnmky. Ako ce kopucTe T Apyru
obnuun npeBo3HWK he, Ha 3axTeB nowwurbaoua, u3gatu nowurbaouy noTepay O
npujemy pobe Koja omoryhaBa wuaeHTUdMKauMjy nowurbke W NpUCTyn
NHGOPMaUmMjama cagpXXaHuM y eBUAEHUM|U cavyBaHoj Y TOM OBnukKy.
YnaH 5.
Cappxaj Ba3ayxonnoBHOr ToBapHOr nucTa Unu NnoTepAae o npujemy pobe
BasayxonnoBHM TOBapHW NUCT UM NOTBpAa O NpujeMy pobe cagpxu:
(a) mecTo nonacka 1 MecTo onpeferbema;

(6) jenHo of MecTa crneTaka ako ce MEeCTO Mnoracka v onpeferbera Hanase
Ha TepuTopMWjM UCTE [Op)kaBe YroBOPHUUE, WU ako je jedHO unu BuUlie creTaka
npeasuheHo Ha TepUTOpUjU Heke apyre ApXase,

(L) TEXMHY NOLUMIbKE.

YnaH 6.
[ oKymMeHT 0 BpCcTK pobe

Op nowwurbaoua MOXe Jda Ce 3axTeBa, ako je MoTpebHO paau ucnyhwaBaksa
cdhopmanHoCTV uapuHe, Nnonuumje n Apyrux Ap>XaBHUX OpraHa, Aa usga OOKYMEHT ca
Ha3HakoM BpcTe pobe. OBa ogpenba He cTBapa NpeBO3HUKY BuUno kojy obasesy nnm
OOroBOPHOCT Koja M3 Tora npounsunasu.

UYnaH 7.

Onuc Ba3gyxonsoBHOr ToBapHor nucTta

1. Mowwrbanay cacTaBrba Ba3gyxOMNfOBHU TOBApPHM JUCT Yy TPU OpUrMHarnHa
npumepka.

2. MNMpBKU NpMMepak HocK O3HaKy "3a NpeBO3HMKA" U NOTNMCYje ra nownreanad. Qpyrm
npuMepak Hocu O3Haky "3a npumaoua" u NoTnuCyjy ra nowwmrbanaw U NpeBO3HKK.
Tpehu npumepak noTnucyje NpeBO3HWK U MNpefaje ra nowurbaouy nocne npujema
pobe.

3. MNMoTnuc npeBO3HNMKa M Mowunsbaola MOoXe Oa 6y/:|,e oawTamMnaH uin 3amereH
ne4vyaTtom.

4. Ako Ha 3axTeB nowwusbaoua NPEeBO3HMK CauYMHM Ba3gyXOMMOBHW TOBAPHW JUCT,
cmaTtpa ce Aa pagum y MMe nowmrbaoua, CBe LOK Ce He AOKaKe CYNPOTHO.
YnaH 8.
[ okymMmeHTauuja 3a BULIECTPYKe NOLUUIbKe
Kaga nocToju BuLle o jeHe MoLIUIbKe:

(a) npeBO3HMK MMa NpaBoO Aa 3axTeBa OA4 Mowusbaoua Aa cavyvMHU OfBOjeHe
Ba3ayXxonsnoBHe TOBapHe NINCTOBE;

(6) nowwurbanay Moxe Aa 3axTeBa o4 NpeBO3HMKa Aa n3ga o4BojeHe
noTepae o npujemy pobe, kaga ce Kopucte apyrn obnuum HaBeaeHn y ctasy 2.
4yrnaHa 4.
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YnaH 9.
HeucnywaBake 3axTeBa y norneay AoKymeHTauuje

HenpuapxaBarwe ogpepaba un. 4. oo 8. He yTM4e Ha MOCTOjake U MYHOBAXKHOCT
yroBopa O MNpPeBO3Yy KOjU MOAMEXe MpaBuinvMMa OBe KOHBeHuMje, YKibydyjyhu wu
npasura o orpaHuyery Of4roBOPHOCTM.

YnaH 10.
OAaroBopHOCT 3a NoaaTke U3 AOKYMeHTauuje

1. MNowwrbanay je ogroBopaH 3a TAyHOCT Mojataka M u3jaBa Koju ce ofHoce Ha
poby, Koje je OH YHEO UNN Cy y HEroBO MME YHETU Y Ba3ayXonsoBHU TOBAPHW JIUCT,
UINn Koje je OH, NN CYy Y HEeroBo UMe A0CTaBIfbEHU NPEBO3HUKY paan yHOLeHa Yy
noTepay O npujemy pobe wmnm y eBuaeHumjy Koja ce 4yBa gpyrum obnuvumma,
HaBeJeHUM Yy cTaBy 2. unaHa 4. Hanpea HaBefeHO NpuMerbyje ce n kaja je nuue
Koje uctyna y uMme nowunrbaoua u areHT npeBo3HuKa.

2. Mowwrbanay he HaJOKHAAMTM NPEBO3HWKY LUTETY KOjy MPETPRU OH UMK OpPYro
nvue npema KoMme je NpeBO3HMK oaroBopaH, 360r HeNpaBUITHOCTU, HETAYHOCTU VUMK
HEeMNoTMNYHOCTV MOojeaAVHNX HaBoAa M M3jaBa Koje je AO0CTaBMO nowurbanay Unm cy
[OCTaBIbEHE Y HEMOBO UME.

3. Y cknagy ca cT. 1. u 2. OBOr 4naHa npeBo3HUMK he HagOoKHAOMTU Mowurbaoly
WITeTy KOjy MpeTprnv OH Unu Opyro nuue npemMa KoMme je nowmrbanau, ofAroBopaH,
ycnen HenpaBUHOCTU, HETAYHOCTU UMM HEMOTNYHOCTW NojeJMHUX HaBoda U usjaBa
KOje NpeBO3HMK YHECe, Uinn Cy YHeTe Y HeroBo MMe y noTepay o npujemy pobe nnu y
eBunaeHuUmMjy Koja ce Boau Apyrmm obnuumMma HaBegeHuM y ctaBy 2. vnaHa 4.

YnaH 11.
[oka3Ha cHara AoKymeHTauuje

1. BasayxonnoBHM TOBapHM NUCT UNn notepaa o npujemy pobe je prima facie gokas
0 3aKrby4yery yroeopa, npuxeartary pobe 1 ycrioBMMa npeBo3a HaBeAeHVM Y Huma.

2. N3jaBe y Ba3gyxonnoBHOM TOBapHOM NUCTY Unn NoTepam o npujemy pobe, Koje ce
OAHOCE Ha TeXWHY, OMMEH3Nje 1 NakoBake pobe, Kao 1 OHe Koje ce ogHoce Ha 6poj
nakeTa, npeacTtaBrba prima facie goka3 0 HaBegeHUM YMbeHMLaMa; nsjaBe Koje ce
OAHOCE Ha KOMW4YMHY, 3anpeMuHy n ctawe pobe He npeacTaBrbajy Aoka3 NpoOTUB
NPEeBO3HMKA, OCMM aKO MX je MPEBO3HMK NPOBEPUO Y NPUCYCTBY Nomnsbaola U HaBeo
y Ba3gyxonfioBHOM TOBAapHOM fUCTY UM NoTBpau o npujemy pobe, unm ce ogHoce
Ha o4YMrnegHo cTake pode.

YnaH 12.
MpaBo pacnonaraka pob6om

1. CXOQHO CBOjOj OArOBOPHOCTWM Aa uM3BplaBa obaBese M3 yroBopa O MpeBo3y,
nowmrbanay Mma npaeo Aa pacrionaxe pobom Ha Taj HauMH LITO MOXe [a je noBy4Ye
Ha aepogpoMmy nonacka Wnu onpeferberwa Wnu Aa je 3ayctaBu y TOKy NyTOBaka
npunukom 6uno Kor creTara, Aa 3axTeBa a Ce UCMOopYYM Ha oapeamLTy UK y ToKy
nyToBaka HEKOM APYroM fuLy, a He npumMaoLly Koju je NnpBoGuTHO oapeheH, unu aa
3axTeBa [a ce BpaTu Ha aepogpom nonacka. MNowurbanay He cMe fa KOpUcTU OBO
NpaBo Ha HAYMH KOjUM BU OLITETMO NPEBO3HUKA UMK OCTane nowurbaole 1 Mopa Aa
Ha[oKHaaM TPOLLKOBE KOju U3 Tora HacTaHy.

2. Y cnyyajy Aa je usspllere Harora nowwurbaoua Hemoryhe, NpeBo3HUK je AyXaH
Aa ra ogmax o Tome obaBecTw.
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3. Ako NpeBO3HUK M3BpLUABA Hanore nowurbaoua paau pacrnonarawa pobom, a He
3axTeBa NogHOLWEeHEe MpuMepKa Ba3gyXOnfioOBHOI TOBAapHOr NiMcta unv noTepAae o
npujemy pobe Koja je usgata nowmsbaoly, NPEBO3HUK je 0AroBOpaH, LWTO He yTnye
Ha HEroBO NPaBO Ha OALWTETY OA NOoWMIbaola 3a LWTETY Koja MOXe Ha Taj Ha4uH aa
ce MpUYMHM NnLY KOoje 3aKOHUTO Mnoceayje Taj NpuMepak Ba3gyXonfoBHOI TOBapHOT
nucTa unm NoTepae o npujemy pobe.

4. MNMpaBo gaTto nowmreaoly npecTtaje y TPEHYTKY Kaja nodnke npaso npumMaoua vy
ckrnagy ca 4naHom 13. oBe KOHBeHUuje. YKONMKO npumManay oabuje ga npuxsatu
poby, unu ako ce ca kUM He MOoXe CTYNUTU Yy Besdy, Nnolurbanay 3agpxasa npaBo
pacnonarasa.

YnaH 13.
Ucnopyka pobe

1. N3y3eB kaga nolwunrbanay, UICKOPUCTU CBOje NpaBo M3 YraHa 12. oBe KOHBeHLMje,
npumanay, uma npaso, no npucnehy pobe Ha ogpeauwTe, Oa 3axTeBa o[
NpeBoO3HMKaA a My ucropyus poby, mMowTo nnatv npucnene HakHage v MCMyHM
ycrioBse rnpeso3sa.

2. MNMpeBo3HuK je ayxaH fa 6e3 ognaraka obasecTn npumaoua o npucnehy pobe,
OCMM aKo Huje apyrayvje 4OroBopeHo.

3. Ako NpeBO3HUK Mpu3Ha rybutak pobe unm ako poba He CTUrHe y PoKy of cefdam
[aHa of JaHa kafa je Tpebana oa cTurHe, npyvmManad y OgHOCY Ha NpeBO3HUKa MMa
npasa Koja MPoMCTMYy 13 yroBopa O NpeBoa3y.

YnaH 14.
OcTBapuBak€e npaBa nowurbaola 1 npumaona

Mowwurbanad, o4HOCHO Npumanad, MoOXe, CBaku y CBoje nMe, Ja ocTBapu cBa npasa
npegsuhena un. 12. n 13, 6uno ga noctyna y CBOM UHTEPECY UIN Y UHTEepeCy Apyror
nvua, noA ycnosom Aa usspluasa obaBese 13 yrosopa O NpeBo3y.

YnaH 15.

OpHocu usmelly nowurbaoua u npMmaol;a Unum ysajamHu ogHocu Tpehux
nuua

1. Unanoen 12, 13. n 14. He npumemnyjy ce Ha ogHoce m3amehy nowwurbaoua w
npumMmaoua, Kao HM Ha ogHoce Tpehux nvua 4Yunja npasa NoTUYy OA NoLumrbaoua unm
npumaoua.

2. Oppenbe un. 12, 13. n 14. mory ga ce u3mMeHe jeanHO U3pMYNTOM ogpendom y
Ba34yxOnsi0BHOM TOBApHOM fIMCTY Unn NoTBpAaM O npujemy pobe.

YnaH 16.
PopMarHOCTU LLaPUHCKUX, NONULMUjCKUX U OPYrUX ApXaBHUX opraHa

1. MNpe ucnopyke pobe npvmaouy nowurbanay Mopa ga gocTaBu uHgopMaumje u
[OKYMEHTa koja cy notpebHa pa 6u ce uWcnyHUne LapuHCKE W nonuuujcke
cdopmanHocTu, Kao M opManHOCTU OpPYrMX ApXKaBHWX opraHa. [Mowwrbanay je
04roBOpaH NPeBO3HWKY 3a LUTETY HacTany ycnen HedocTaTka, HEMOTNYHOCTU WM
HEeNpaBUMHOCTU MHGOPMaLMje UM JOKYMEHTa, OCUM ako LUTeTa Huje Hactana 36or
rpeLuke NPeBO3HUKA, HETOBMX 3aMOCIIEHNX UMW areHara.

2. lpeBo3HuK Huje y obaBe3n pa npoBepaBa TayHOCT WMAM BarbaHOCT TUX
NHopMaumja unn JokymeHaTa.



-4 -

Masalll

O.CIFOBOPHOCT npeBo3HUKa 3a WITeTy U BUCUHA HaKHage

YnaH 17.
CmpT 1 noBpeaa nyTHuKa — LLiteta HaHeTa npTrbary

1. MNpeBO3HUK je 0AroBOpaH 3a LUTETY MPUYUHEHY Y Cryvajy CMPTU UNU TenecHe
nospee NyTHWKA, NoA YCIIOBOM [a je YAEC Koju je Npoy3poKoBao CMPT UMK NoBpeay
HacCTyNWO Ha Ba3AyXOMoBYy MK 3a BPEME YKpLiaBaka U UCKpLaBakrba.

2. [peBO3HUK je 0AroBOpaH 3a WTETY NPUYUHEHY Y CryYajy YHULTEHa, rybuTtka nnm
owrTehewa permcTpoBaHor npTrbara, MoA YCrnoBoM pfa je poraha) Ko je
NPOYy3pPOKOBaOo yHULLTEHE, ryBuTak nnu owTeherwe HaACTynMo Ha Ba3gyxonsioBy vnu
3a Bpeme [OK je permctpoBaHu npTrear 61Mo nog Hag3opoMm npeBo3HuKa. [peBo3HUK
HWje OAroBOpaH ako je WTeTa HacTana ycnen CKpMBEHOr KBapa, KBanuteTta unv MaHe
y npTreary. Kaga ce pagum o pydHom nptrbary, ykby4yjyhu nuyHe ctBapu, NpeBO3HUK
je ogroBopaH ako je wWTeTa HacTana HEroBOM rPELUKOM WU FPEeLLIKOM H-eroBmUx
3anocneHnx unu areHara.

3. Ako NpeBO3HUK NpU3Ha rybutak perncTpoBaHor npTrbara UM ako permcTpoBaHu
npTrbar He CTUrHe y PoKy oA ABafeceT W jedHor AaHa of AaHa kaaa je Tpebano aa
CTUrHe, MYTHUK MOXe NPOTMB MPeBO3HMKA Aa KOPWUCTM NpaBa koja NpoUCTAYY U3
yroeopa o npeBoay.

4. N3pas "npTrbar" y oBOj KOHBEHUWjU O3Ha4YaBa M PErmcTpoBaHn U pydHU npTrbar,
OCWM akKo Huje apyrayvje yTepheHo.

YnaH 18.
LUTeTa HaHeTa pobu

1. MNMpeBO3HKK je 0AroBopaH 3a LITETY HacTany y Cryyajy yHuwTewa, ryoutka nnm
owTehena pobe, noa ycrnosom Aa je gorahaj koju je n3asBao LUTETY HACTYNNO y TOKY
npeBo3a Ba3gyLUHUM NyTeMm.

2. MNpeBO3HUK HMje OA4rOBOPaH ako AOKaxXe Aa je yHuWwTewe, rybutak unm owteheme
pobe HacTano 36or:

(a) ckpuBeHor KBapa, kBanuteTa unu MaHe Te pobe;

(6) norpewHor nakoBawe pobe of CTpaHe Hekor Apyror nvua, a He
NPeBO3HMNKA, HEFOBMX 3aMOCIEHNX UMK areHaTa;

(W) paTHOr gejcTBa MK opyxaHor cykoba;

(B) oamnyke OpaBHOr OpraHa Koja ce OOHOCW Ha ynasak, u3rnasak unm
TpaH3uT pobe.

3. MpeBo3 BasgyWwHUM MNyTeMm, Y cMUCNy cTaBa 1. oBOr unaHa, obyxsata Bpeme Y
koMme je poba noa HaA30pOM NPEBO3HUKA.

4. Bpeme npeBo3a Ba3gylHUM nyTem He obyxeBaTa NpeBO3 KOMHOM, MOPEM Wi
YHyTpallHMM NIIOBHUMM NyTeBMMa, Koju ce obaBrba n3saH aepoapoma. AKo 40 TakBor
npeso3a Oohe NpUNMKoM M3BpLUaBaka YroBopa O MPEBO3Yy Ba3AyLUHUM NyTeM, Y
UMIby yTOBapa, UCMOpPYKe UM NpeToBapa, NpeTnocTaBrba ce Aa je wreTa pesyntaTt
Hekor gorahaja koju je HacTynuo y TOKy NpeBo3a Ba3fdyLHUM MyTEM, aKo Ce He
foKkaxe apyraymnje. AKO NpeBoO3HMK, 6e3 carnacHOCTK nolmnrbaola, NpeBo3 3a Koju je
yroeopeHo ga he ce 06aBWTU BasgyLUHUM NyTeM 3aMeHW HEKUM OPYrMM BMOOM
npeBo3a, cMaTpa ce Aa je TakaB NpeBo3 00aBrbeH y OKBMPY MpeBo3a Ba3AyLUHUM
nyTem.
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YnaH 19.
KawH-ewe

MpeBO3HMK je oAroBopaH 3a LWTeTy MNpOy3pOKOBaHy KallkeHeM Yy MNpeBo3y
Ba3AyLIHUM NyTem NyTHWKa, npTrbara unn pobe. Mnak, NpeBo3HUK HWje oaroBopaH
3a WTEeTy MPOYy3pPOKOBaHy KalUHEH-eM ako [oKake [a Cy OH, HEroBu 3anocneHn U
areHTV npefys3enu cBe Mepe Koje MOory onpaBAaHo Aa ce 3axTeBajy 3a n3beraBame
lITeTe UNK Oa je keMy Unu kiMa 6uno Hemoryhe ga npegysmy Te Mepe.

YnaH 20.
Ocnob6ahawe oa oAroBOpPHOCTU

AKO NpeBO3HUK [JOKaXe [a je LWTeTy Npoy3pokoBao WNW [a je HacTaHKy LwTeTe
AOMPUHEO HeEMap UNW HEKU APYrW MorpeLlad nocTynak Uiy nponycT fvua Koje Tpaxwu
HakHagy wTeTe, WUnM nvua o Kora OH W3BOOM CBOja npasa, MPEBO3HUK je, Y
NOTNYHOCTM UNWN AeNUMUYHO, ocrioboheH OAroBOPHOCTM Mpema nuuy Koje 3axTeBa
HakHagy LTeTe y OHOj Mepu Yy KOjoj je TakaB Hemap, norpelaH MocTynak umm
NponycT NpPOy3poKOBao LITETY UM OOMNPUHEO HeHOM HacTajawy. Kaga 36or cMpTn
Unn nospefe MyTHUKA HakHady LUTeTe 3axTeBa HEeKO APYro nvue, a He MyTHUK,
NPEeBO3HUK je ocriobofieH 0aroBOpHOCTH, Y NOTMAYHOCTU UK AENUMUYHO, aKo JOKaxe
Aa je WwTeTy Npoy3poKoBao, Unu [a je HacTaHKy LTeTe AOMPUHEO HEMap WM HEKU
ApYyrv norpeluad noctynak unm nponycT Tor nyTHuka. OBaj 4YnaH ce ogHOCK Ha cBe
oapenbe 0 0o4roBOPHOCTU y OBOj KOHBEHLUMjU, YKibyYyjyhin 1 cTaB 1.4naHa 21.

YnaH 21.
HakHapa wteTe y cny4ajy cMpTu unv noepeae nyTHUKa

1. 3a wreTe 13 ctaBa 1. 4naHa 17. koje He npemawyjy 100 000 cneunjanHux npasa
Byderba 3a CBaKor NyTHWKA, NMPEBO3HUK HEe MOXe [Aa UCKIbYYM UMM OrpaHnym CBOjy
O[IrOBOPHOCT.

2. lNMpeBO3HUK HUje oaroBopaH 3a wWwTeTe M3 ctasa 1. unaHa 17. koje npemallyjy 3a
cBakor nyTHuka 100 000 crieumjanHux NpaBa ByYera, ako NPEeBO3HUK AoKaxe aa:

(a) wreTta HI/Ije HacCTana ycnen HemMape uin gpyror rnorpewHor rnocTyrnka
nnun nponycra npeBO3HUKA, HEeroBux 3arnocrieHnX nnn areHarta,

(6) je wTeTa HacTana WCKIbYYMBO Ycnea Hemapa, Apyror norpeLuHor
nocTynka unu nponycta Tpeher nuua.

YnaH 22.
FpaHuLe oAroBOPHOCTU Y OAHOCY Ha KallkbeHe, NpTibar u pooy

1. 3a wTeTy Npoy3poKoBaHy KallHeHeM, Kao LITO je perynucaHo y unany 19. ose
KOHBEHUMje, NpUIiMKoM npeso3a MyTHWKA, OArOBOPHOCT NPEBO3HWMKa OrpaHuyeHa je
Ha 4 150 crneuujanHux npasa ByYeH-a 3a CBaKOr MyTHUKA.

2. 3a wWwrTeTy HacTtany yHUWTEHEM, TFyOMTKOM, owTehewemM WM KalkeHeMm
NpUNMKoM npeBo3a npTrbara, OAroBOPHOCT MpeBO3HWKa orpaHuyeHa je Ha 1 000
crneuunjanHMx nNpaBa By4Yewa 3a CBaKor MyTHMKA, OCMM ako je y BpemMme npepaje
perncTpoBaHor nNpTrbara NPEBO3HUKY MYTHUK NOCeBGHO Oapeavo BpenHOCT gocTaBe
Ha oapeauwTy W Nnatmo AodaTHM M3HOC, ako ce TO 3axTeBa. Y TOM cnydajy
NPEBO3HWK je Ay)XaH Aa nnaTtu CyMy Koja He npenasv HaBe4eHW U3HOC, OCUM aKo He
Jokaxe fa je Taj usHoc Behu of cTBapHe Bpe4HOCTU 3a A0CTaBy Ha oApeanLuTy.

3. 3a wreTty HacTtany yHuwTewem, ryomutkom, owTtehewem unm Kalherem
npunMkom npeso3a pobe, 0aroBOPHOCT MPEBO3HMKA je OrpaHMyeHa Ha m3Hoc og 17
crneuunjanHux npaea ByYeh,a MO Kurorpamy, OCUM ako je y BpeMe npegaje naketa
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NPEBO3HMKY MoluMrbanal nocebHo oApeavo BpeOHOCT OO0CTaBe Ha OApeauwTy u
nnaTvo JoJaTHU U3HOC, ako ce TO 3axTeBa. Y TOM Crny4ajy, NPeBO3HUK je AyxaH Aa
nnaTu Cymy Koja He npenasv HaBefeHM U3HOC, OCMM aKo He JoKaxe [a je Taj U3HOC
Behu of cTBapHe BpegHOCTY 3a 4OCTaBy Ha oapeauLuTy.

4. Kapga ce paam 0O yHuwWwTekwy, rybutky, owTehewy unu Kawmwekwy gena pobe mnm
Ouno Kor npeaMmeTa CcagpXaHor y HOj, TEeXMHa Koja ce y3uma y o003up kof
oapehuBawa M3HOCa OO Kora je orpaHu4eHa OArOoBOPHOCT MPEeBO3HWUKA je YKynHa
TEXVMHa Mownrbke MM nowurbku. UMnak, kaga yHuwTewe, rybutak, wreta wunm
KawHere pobe nnm HeKkor npegmeTa cagpXXaHor y H0j, yTu4e Ha BpegHOCT Opyrnx
naketa obyxBaheHWX WCTUM Ba3AyXOMNMOBHMM TOBAapPHMM JUCTOM WU  UCTOM
NOTBPOOM WNKN, YKOMMKO OHWM HWUCY wn3aaTu, €BUOEHUMOM KOja ce 4dyBa Opyrum
HauyMHMMa HaBefeHMM Yy CcTaBy 2. 4ynaHa 4, kog ogpefhuBaka orpaHuyeHa
OArOBOPHOCTM y3uMa ce y 0631p yKynHa TeXnHa Tor unmn Tux nakeTta.

5. Ogpenbe cT. 1. n 2. oBor uYnaHa Hehe ce NpuMewMBaTU ako Ce OOKaxe Aa je
lWTeTa Hactana ycrnea HeKor nocTynka WNu nponycta MpeBO3HMKA, HEroBUX
3anocrneHnx Unn areHaTa, Y4YMHeHOr HenaXXHkoM UNn y Hamepu ga ce npoys3pokyje
WwTeTa, a y 3Hawy Aa he BepoBaTHO Aohu A0 WTETe, Nog YCNoBOM, Aa Kaga ce paau
O TakBOM MOCTYMKY MMM NPOMyCTy 3arnocrieHor WM areHTa, JoKaxe [a je Taj
3anoCreHn UK areHT NocTynao y BpLUeHY CBOje AY>KHOCTM.

6. OrpaHnyerba NponucaHa y ynaHy 21. 1 y OBOM 4naHy He cnpedaBajy cya Ada 'y
CKragy ca CBOjUM HauUMOHANHMM 3aKOHOM JOHece npecyay O HakHaau LWTeTe, Kao U
LenokynHe Mnu 0eo CyacKMX TPOLUKOBA U APYrMX TPOLUKOBa NapHMYeHa Kojuma ce
N3NoXuno Tyxunau, ykbyyyjyhu n kamarty. NpeTtxogHa ogpenba ce He npumemyje
aKko U3HOC HaBeAdeH y Npecyau O HakHaau wTeTe, u3ysmmajyhu cyacke TpoLLKOBe U
Apyre TpPOLUKOBE crnopa, He npenasu Cymy KOjy je MPEeBO3HUK MUCMEHO MOHyAMO
TyXuouy Yy pOKy of LWecT Meceunm oA [aHa Kaja ce fgecuo pforahaj koju je
Npoy3pOKOBaO LUTETY MMM MNpe MnoKpeTawa MOCTyrnKka, ako je OH MOKPEeHyT nocne
MOMEHYTOr poKa.

YnaH 23.
KoHBep3uja MoHeTapHUX jeanHuua

1. CmaTtpa ce ga ce M3HOCK NpemMa crneuujanHoM npaBy ByYersa y OBOj KOHBEHLMjM
OfHOCe Ha cneuvjanHo npaBO By4Yyehwa Kako ra je pecuHucao MehyHapoaHu
MOHeTapHu oHAO. Y cnydajy CyACKOr TMOCTynka, KOHBep3uja TWUX Wu3Hoca Yy
HauuoHanHe BarnyTe BpWW Ce npema BpeaHOCTU TuxX BanyTa Yy wu3pasuma
crieuunjanHor npaea ByYewa, Ha faH npecyae. BpegHocT HaumMoHanHe BanyTe npema
crieuunjanHoM npasy Byyewsa Apxase udnaHvue MehyHapogHor moHeTapHor cpoHaa
n3payyHaBa ce npema MeToau MNPOLUEHe KOjy Ha [aH npecyde npumeryje
MehyHapoaHu MoHeTapHM OOHA 3a CBoOje onepauuje u TpaHcakuuwje. BpegHocT
HauunoHanHe BarnyTe npema creuujanHoM npasy ByYera ApXasBe YroBOpHULE Koja
Huje unaHvua MehyHapogHor MoHeTapHOr dooHAa, u3padyyHaBa Ce Ha HaduH Koju
yTBpAW Ta gpxaga.

2. [pxaBe koje Hucy unaHvue MehyHapogHor MoHeTapHor doHaa v  uuje
3aKOHOOABCTBO He A03BOSbaBa NpuMeHy ogpeaaba n3 ctasa 1. OBOr 4naHa mory, y
TPEeHyTKy patudurkaumje unn npuctynawa, unn y ceako goba nocne tora ga usjase
Ja ce rpaHviua oaroBOPHOCTW NPEBO3HUKA, NponucaHa y YnaHy 21. oBe KOHBeHUMje,
y Criyyajy cyackor nocTynka Ha HUXoBOj TepuTopuju, yTephyje Ha usHoc og 1 500
000 moHeTapHuX jeanHuua no nyTHUKY; 62 500 MOHeTapHUX jeguHULA No NYTHUKY, Y
ckragy ca ctasoM 1. ynaHa 22; 15 000 MoHeTapHUX jeauMHuua rno nyTHUKY, Y cKragy
ca ctaBoM 2. uynaHa 22. n 250 MoHeTapHuX jeguHuua no Kunorpamy, y ckragy ca
ctaBom 3. ynaHa 22. OBa MOHeTapHa jeavHuLa OAroBapa LiesgeceT neT U no
mMunurpama 3rnata duHohe geseT CTOTUHA XurbaauTux. NomeHyTn nsHocu mory aa
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ce KOHBepPTYjy Yy oaroBapajyhy HauMoHanHy BamnyTy Yy 3a0KPY>XEeHUM MK3HOCUMMA.
KoHBep3nja TUX M3HOCA y HaUMOHanHy BanyTy BpLIM Ce MNpemMa 3aKoHOOABCTBY
OHOCHE ApKaBe.

3. ObpayyH HaBegeH y nocnegwoj pedvyeHWuM ctaBa 1. OBOr uraHa W HauvH
KOHBEp3uje y CTaBy 2. OBOr 4raHa BpLUe Ce Ha HayuH Aa y HauuoHarnHoj Banytu
Ap>XaBe yroBopHuLe ogpase, WTo je moryhe Buwe, npaBy BPeAHOCT 3a U3HOCE U3 Y.
21. n 22, koja 6u npomsaluna n3 npUMeHe nNpBe Tpy peyveHuue ctaea 1. OBOr ynaHa.
[pxaBe yroBopHuue obaseluTaBajy AenosuTapa O HauuHy obpadvyHa, CXOA4HO CTaBy
1. oBOr unaHa, unu pesynrtaty KOHBep3uje M3 cTaBa 2. OBOr YraHa, 3aBUCHO Of
cnyyaja, n Kaga uma maMmeHa y jegHom unu gpyrom. ObaBellTewe ce OoCTaBrba
NPUNMKOM AenoHoBaka MHCTPYMEHTa O patudukauumju, npuxsatawy, carrnacHoctu
UNV NPUCTyNary OBOj KOHBEHL)W.

UnaH 24.
PeBu3uja rpaHMua oaroBopHOCTH

1. bes npejyauuuparsa ogpenaba ynaHa 25. oBe KOHBEHUMje, a ¥ CKnagy ca CTaBoM
2. OBOI uYnaHa, peBusujy rpaHvua oAroBOPHOCTU nponucaHux y un. 21, 22. un 23.
BpLUM eno3uTap cBake nete roguHe. Npea peBusnja BpLUM Ce Ha Kpajy nete roguHe
04 OaHa cTynaka Ha cHary oBe KOHBeHUMje unm, ako KoHBeHLMja He CTynu Ha cHary
Y POKy OA MeT roauHa of AaHa Kaja je npsu MyT OTBOPEHa 3a NoTnucuUBakke, Y TOKY
npBe roguMHe HEHOr CTynakwa Ha CHary, No3vMBOM Ha WH@ATOpHU akTop Koju
oAroBapa akymynupaHoj cTonu WHdnauunje o npeTxogHe peBusnje unu, y npeom
Crny4ajy oA AaHa cTynawa Ha cHary oBe koHBeHumje. OBa Mepa uHnaTopHe ctone
Koja ce kopucTu ko oapefhuBarwa MHGMNATOPHOr (hakTopa je noHaepucaHu npocek
rogvke cTone pacTta unv cMakena y MHgekcumMa noTpoLladkmx LeHa gpxaea uvuvja
BanyTa obyxBaTa cneuujanHo npasBo ByYewa HaBedeHOo y cTaBy 1. unaHa 23. oBe
KOHBeHUMje.

2. AKO peBu3unja U3 NpeTxoaHOr cTaBa nokaxe Aa je nHpnaTopHu aktop npeko 10
npoueHaTa, Aeno3uTap obaBelwTaBa Ap)XaBe YroBOpPHULE O pPeBM3MjU rpaHuua
oAroBopHoCcTW. TakBa peBusMja CTyra Ha CHary LecT Meceuu No AoCTaBrbaky
obaBeluTera ApkaBama yroBopHuuama. AKo Yy poKky of Tpu Mecela no obaBeLuTeY
BehnHa apxaBa yroBopHuUa npujaBu CBOje Hecnarawe, pesusnja Hehe CTynuTu Ha
cHary, a genosuTtap Bpaha npegMeT Ha cacTaHak Ap)kaBa yroBopHuua. O cTynawy
Ha cHary peBu3nje genosuntap ogmax obaBelLTaBa ApXXaBe yroBOpHULE.

3. HesaBucHo o ogpenaba n3 ctaesa 1. OBOr 4YnaHa, NOCTynak HaBedeH y cTaBy 2.
OBOl 4faHa npumekyje ce yBek, Noh YCrnoBoM pAa jegHa TpehuHa ppxasa
YroBOPHMLIA N3pasun Xerby y TOM CMUCIY, MU Nog YCIIOBOM Aa je MHdnaTtopHu hakTop
HaBefgeH y ctaBy 1. npemawmo 30 npoueHaTa o4 NpeTxogHe peBusvje unu o AaHa
CTynaka OBE KOHBEHUMje Ha cHary, ako Huje 6uno npeTtxogHe pesusnje. HapeaHe
peBu3uje, y3 Kopuwhehe nocTynka U3 ctasa 1. oBOr YnaHa, Bpwuhe ce cBake nete
roguHe, NoYeB o Kpaja neTe roavHe of AaHa BpLUeHa peBunsuje U3 oBOr cTaBsa.

YnaH 25.
YroBapake rpaHuua oaroBopHOCTH

MpeBO3HMK MOXe Aa YroBopu Aa YroBOp O MPeBO3y MOANEXe BULLUMM rpaHuLama
04rOBOPHOCTU O OHUX KOje cy npeaBuheHe Y 0BOj KOHBEHLMU UK Aa OArOBOPHOCT
yonwiTe He Byae orpaHnyeHa.
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YnaH 26.
HeBaxere yroBopHux ogpeaaba

Oppenba o ocnobahawy NpeBO3HMKa O OArOBOPHOCTM MM oppefhuBamy Huxe
rpaHuLe of OHe Koja je yTBpfeHa y OBOj KOHBEHUMjU MOCTaje HULITaBHa, anu
HUWTaBOCT Te ogpendbe He moBnadn 3a COOOM HULITABOCT LENOr yroBopa, Koju u
Aaroe nognexe ogpeabama oBe KOHBEHUMjeE.

YnaH 27.
MpaBo Ha yroBop

Oppenbe oBe KOHBeEHUMje He cnpevaBajy NpeBo3HMKa ga oabuwje ga npuctynu
yroBopy O npeBo3y, Aa Ce ogpekHe npaBa Ha oabpaHy Koja cy npegsufheHa oBOM
KOHBEHLMjOM UNn ga yTBPAW YCMOBE KOjU HWUCY y CynpoTHOCTM ca oapenbama ose
KOHBeHUMje.

YnaH 28.
ABaHcHo nnahamwe

Kaga ce pagn o ygecuma BasfyxonyoBa Koju 3a Mocrneavuy vMmajy CMpT Wnu
noBpedy MNyTHMKA, MPEBO3HUK he, ako TO HEroBO HALMOHANHO 3aKOHOAABCTBO
Hanaxe, 6e3 ofnaramwa, U3BPLWNTM aBaHCHO Nnahame U3MYKOM MLy Un nuumuMa
koja MMajy npaBo [Oda 3axTeBajy HakHagy LwTeTe, kako GM ce 3agoBorbwne
HernocpefHe MaTtepujanHe notpebe Tvx nuua. ABaHCHO nnahakbe He NpeacTaBrba
npu3Hawe OArOBOPHOCTM U MOXe [a MOCNYXW 3a KacHuje npebujake kof HakHage
lwTeTe of CTpaHe NPeBO3HUKA.

YnaH 29.
OcHOB noTpaxuBama

Kon npeBo3a nyTHuka, npTrbara u pobe, CBakuM MOCTynak 3a HakHagdy wTteTte, 6e3
o63upa Oa nu je 3acHOBaH Ha OBOj KOHBEHLMjW, YroBOPY, KPVMBULM WMW APYrom
OCHOBY, MOXe [a Ce MOKpeHe jedMHO Yy Ckiagy ca YCroBMMa U OrpaHuuversnmMa
04roBOPHOCTU yTBpPHEHVM OBOM KOHBEHUMjoM, 6e3 npejyouumparba nutamwa Ko cy
nvua Koja Mmajy npaBo Aa MOKPEHY MapHWLY U Koja Cy HMXoBa npaBa. Y CBakoM
TaKBOM MOCTYMKY, Ka3HEHe, MOpariHe UM Ma Koje Apyre HeHaoKHaaAMBE LUTETE HUCY
HannaTuBee.

Ynan 30.
3anocneHu u areHTM — O6jeanbaBak-€ NoTpaxuBama

1. AKO ce NpOTUB HEKOT 3aroCreHOor NN areHTa NoKpeHe nocTynak rnoBogoM LuTeTe
Ha Kojy ce KoHBeHuuja oOHOCK, Taj 3arocCreHn UMM areHT, ako [AoKaxe pfa je
noctynao Bpliehn CBOjy AYXHOCT, uma npaBoO fda Ce Mo30Be Ha Yycrose W
orpaHuyera OAroBOPHOCTU Ha Koje M cam MPEeBO3HMK MMa MpaBo [a ce Mno3ose
npema OBOj KOHBEHLWU|W.

2. OGjegnEHM W3HOCK KOjM Ce MOry HaJoKHAAUTU of NPEeBO3HMKA, H-eroBux
3anocneHMx W areHata, y TOM Cnyyajy, He CMejy Jda npekopaye HaBedeHa
orpaHuyeH-a.

3. Ocum y norneay npeso3a pobe, ogpenbe cT. 1. 1 2. OBOr YnaHa He NpuMemsyjy ce
aKko ce [oKaxe [a je wTeTa HacTana M3 HeKor MocTynKa MUnu nponycTa 3anocrneHor
NN areHTa, YYMHEeHOr Yy HaMepu [a ce Mpoy3poKyje LTeTa WM MOYMHEHOT
6e3063npHO 1 y 3Haky Aa he BepoBaTHO Aohu Ao wTeTe.
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YnaH 31.
BnaroBpemeHa peknamauuja

1. Mpujem Ge3 peknamaumje o4 CTpaHe nuua Koje MMa nNpaBo Ha UCMOPYKY nNpeaaTtor
npTreara unu pobe npeacrtaerba prima facie gokas ga je uctm ncnopyyeH y gobpom
CTaky My cKnagy ca JOKYMEHTOM O MPeBOo3y UIvM eBUAEHUMOM Koja ce Boau ApYrM
HaYyMHMMa HaBeAEeHUM Yy CTaBy 2. YnaHa 3. 1 cTaBy 2. yraHa 4.

2. Y cnyyajy witeTe nuue Koje MMa npaBo Ha UCMOPYKY Mopa Aa ynoXu peknamauujy
NPEBO3HUKY oAMax No OTKpUBaHYy LUTETE, a HajkaCHuje y poKy of cedaM [aHa of
AaHa npujema, ako ce paau O npejatom MpTrbary, a YeTpHaecT AaHa oA faHa
npujema, ako ce pagu o pobu. Y cnydajy Kawmemna, xanba ce NnogHOCU HajkacHuje
ABageceT W jefaH faH o4 faHa kaga cy My nptrbar unu poba craBrbeHu Ha
pacnonaram-e.

3. Peknamauuja ce nogHocy nucMeHo u TpeGa Aa Oyne ypydeHa wunu nocnata y
Hanpea HaBegeHUM POKOBMMA.

4. AKo ce peknamauuja He nNogHece y Hanpen HaBegeHUM pokoBMMa, Tyxba npoTve
NPeBO3HMKA HUje JoNyLITEHA, OCUMM Y CNny4yajy NnpeBape ca HeroBe CTpaHe.

YnaH 32.
CMpT nuua oaroBOpHOT 3a WTeTy

Y cny4ajy cMpTK nuua Koje je oaroBOpHO 3a WTeTy, Tyxkba 3a HakHagy LiTeTe ce
nogHocu, Npema ycrnoBuma oBe KOHBEHLMje, NPOTUB 3aKOHCKUX 3aCTyNHUKA Heroee
3a0CTaBLUTUHE.

Ynan 33.
HagnexHocT

1. MocTynak 3a HakHagy wwTeTe nokpehe ce, No M3Gopy Tyxuoua, Ha TepPUTOPUjM
jeoHe OpxaBe yropopHuue, 6uno npeg cyaoM MecTa cTanHor GopasuwiTta unu
ceamLuTa NpeBO3HUKa, UMK Npes CyAoM MecTa y kome obGaBrba YroBOpeHM Nocao unm
npen cyaoM MecTa ogpeauiiTa.

2. 3a wTeTy HacTany ycnea CMpTM UNU MoBpede MyTHUKA MOCTyrnak Moxe Aa ce
NnokpeHe npen jeoHMM of CydoBa HaBedeHux Yy cTaBy 1. OBOr umaHa, Mnm Ha
TEPUTOPUjU OpKaBe YroBOPHWULIE Ha KOjoj je Yy Bpeme yaeca MyTHMK MMao rfaBHO U
ctanHo GopaBuwTe M 3a Koje UM M3 Kora NpPeBO3HMK OoGaBrba NPeBO3 MyTHUKA
Ba3dyLlHMM nyTem, GUMO COMCTBEHVMM Ba3gyXOMnoBOM WM Ba3dyXOMNSOBOM HEKOr
APYror npeBo3HMKa Npema KomepuujariHomM crnopasymy, U Kojum oGaBrba Mnocrose
npeBo3a NyTHMKa BasgyLHUM MyTeM W3 NpoCcTopuja Koje je U3HajMmo unu uma vy
BIACHULUTBY CaM MPEBO3HMK UMM HEKU OPYrM NMPEBO3HMK Ca KOjUM MMa 3arbyuveH
KOMepLMjanHu crnopasym.

3. 3a notpebe cTaea 2,

(@) '"komepumjanHu cropa3ym" oO3HayaBa cropasym, nopen areHumjckor
cnopasyma, CKonsrbeH nsMehy npeBo3HMKa M OOHOCU Ce Ha MpyXaHe
HMXOBUX 3ajedHUYKUX Yycryra pagu npeBo3a MyTHUKA Ba3gyLUHUM
nyTem;

(6) "rmaBHO u cTanHo 6opaBuwTe" o0O3HaYaBa oOApeheHo U cTarHo
GopaBuwTe nyTHUKA y Bpeme ydeca. HauuoHanHOCT nyTHWKa Huje
oany4yjyhu yvmHunay y Tom cMucry.

4. MNuTtara NocTynka perynvcaHa cy 3akoHOM cyaa npep Kojum ce Boau NnocTynak.



-30 -

YnaH 34.
ApbuTtpaxa

1. CxogHo ogpenbama OBOr YnaHa, YroBOpPHe CTpaHe u3 yroeopa o npeso3y pobe
MOry fa npegsuae [a ce CBaku Crnop O O4rOBOPHOCTU MPEBO3HMKA Mpema OBOj
KOHBEeHUMju pellaBa apbutpaxom. TakaB cnopasym Mopa Aa Oyade caunkbeH y
nnucaHoj hopmu.

2. ApbutpaxHu noctynak, no n3bopy nogHocmoLa 3axTeBa, BOAM Ce y MECTY jefHor
O HagnNeXHUX cygoBa HaBeaeHuX y vnaHy 33. 0Be KOHBEHLUM]e.

3. ApbuTtap nnu apbutpaxHu cyq npumersyje ogpenbe oBe KOHBEHUWje.

4. Opgpenbe cT. 2. 1 3. OBOr YnaHa cmaTtpajy ce AefnoM cBake apbutpaxHe knaysyne
unu cnopasyma M cBaka ogpeaba Takse krnay3yne unu crnopasyma kKoja je
NpoTMBYypeYHa TOME je HULITaBa.

YnaH 35.
3acTapenoct

1. MNMpaBo Ha HakHagy LITeTe 3acTapeBa ako Tyxba Huje nogHeTa y pPoKy of ABe
roavHe of OaHa Jonacka BasgyxonyioBa Ha oAapeguwiTe unu oA AdaHa kaja je
Ba3gyxornnoB Tpebano ga CTurHe Ha oApeguite Wnv oA [daHa Kafa je npeBo3
obycTaBrbeH.

2. HauvH wmn3payyHaBarwa TOr poka yTBphyje 3aKkoH cyda npen Kojum ce BOAu
nocTynak.

YnaH 36.
Y3acTtonHu npeBo3

1. Mpunukom npeBo3a koju ob6aBrba BULLE Y3aCTONMHUX MPEBO3HMKA, a KOju oAroBapa
aeduH1umnjn n3 ctaBa 3. ynaHa 1. oBe KOHBeHUMje, CBak/ NPEBO3HUK KOjU NpuxsBaTu
nyTHUKE, NpTrbar unu poby nognexe npasunMMa OBE KOHBEHUMje M cmaTtpa ce
jeQHOM of cTpaHa y yroBopy O NpeBOo3y 3a A4e0 NpeBo3a Koju ce oaBuja Nod HeroBum
HaZ30pOoM.

2. Kaga ce pagu o OBOj BpCTM nMpeBo3a, MyTHWK WUMW NMUE Koje MMa npaBo Ha
HakHagy LUTeTe MOoXe [da MOKpeHe MocTynak MpoTUB NpPeBO3HMKa Koju je obaBrbao
NnpeBo3 y BpeMe yAeca UNn KallkeHa, OCUM Kafa, Y3 U3pUYMTY carfacHoCT, NpBu
NPeBO3HMK Npey3me 04roBOPHOCT 3a YMTaBO NyTOBaH-E.

3. Y norneay nptrbara unun pobe, NyTHUK Uiy noLuMrbanal, MMa npaeo Ha NoKpeTawe
nocTyrnka NPOTUB MPBOr MPEeBO3HMKA, a MYTHWK UMW NpyMManay Koju Mma npaBo Ha
NCNOPYKY MOXe [a MOKpeHe MocTynak NpPOTWUB Nocreaer NpeBo3HuKa, Npu Yemy,
CBaky MOXe [a MOKpeHe MOoCTyrnak NpoTMB MpPeBO3HMKA Koju je obGaBrbao MnpeBo3
TOKOM KOra je [OOLWo A0 YHuWTewa, rybuTka, owTehewa Wnu Kallkeha. Ty
NPeBO3HMUM CY CONMAAPHO OArOBOPHM MYTHUKY, NOLUUIbAOLY U NpMMaoLly.

Ynan 37.
MpaBo perpeca og Tpehux nuua

Oppenbe oBe KOHBEHUMje He npejyavumpajy nutawe ga nvm nvue oaroBOopHO 3a
WTeTy, Nnpema weHum ogpenbama, Mma npaBo perpeca og Tpeher nuua.
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MasalV

Komb6buHoBaHM npeBo3

YnaH 38.
Komb6buHoBaHM npeBo3

1. lMpunukom komBuHOBaAHOr npeBo3a Koju ce obaBrba AENVMUYHO Ba3gyLUHUM
nytem, a AenMMUYHO ApPYrMM BWAOM MpeBo3a, odpenbe oBe KOHBEHUMje, CXOAHO
ctaBy 4. yunaHa 18. NpMmMemyjy ce camo Ha NpeBO3 BasdyLUHWM NyTeM, ako 3a Hera
Baxe oapeabe unaHa 1. oBe KOHBEHUMje.

2. Kaga ce pagu o koMGUHOBaHOM NpeBo3y, oapeade oBe KOHBEHLMje He crpeyaBajy
CTpaHe YroBopHuLE [a y AOKYMEHT O NPeBO3y BasfyLUHWUM MyTeMm YHECY YCrOBE KOju
ce ofHoce Ha ocTane BMAOBE MpeBO3a, Noj YCroBOM Aa ce nowTyjy ogpenbe ose
KOHBEHLWje y norneay npeBo3a BasayWwHUM nyTeMm.

MlasaV

MpeBo3 Ba3aywWHMM NyTeM KOju o6aBrba nuue Koje Huje yroBoOpHHU
NpeBO3HUK

YnaH 39.
YroBopHM NpeBO3HUK — CTBAPHU NPEBO3HUK

Oppenbe oe [MaBe npuMeryjy ce kaga Heko nuvue (y Aarbem TEeKCTY: "YyroBOpHM
NpeBO3HMK"), Kao NpuHUMNan, 3akibyyn, Ha OCHOBY OBE KOHBEHUMje, YyroBop O
NpeBOo3y Ca HEKUM NMYTHUKOM MW NOLUMIbAOLEM UMK Ca HEKUM NMLEM Koje HacTyna y
MMe MyTHWKa unu nowwmrbaoua, a Heko Apyro nuue (y Aarbem TekcTy: "cTBapHu
npeBo3HuK") obaBrba, Ha OCHOBY OBnalhera YroBOPHOr NPEBO3HMKA YATAB U A0
npeeBo3a, anu Huje y nornegy Tor gena y3acTONHW MNPEBO3HWMK Y CMUCHY OBe
KoHBeHUMje. To oBnawhene ce npeTnocTaBrba y HeJOCTaTKy JoKasa O CYyNPOTHOM.

YnaH 40.
OAroBOpHOCT YrOBOPHOTr Y CTBapHOI NpeBO3HUKA

AKO jefaH CTBapHWM MpeBO3HMK obGaBrba uYMTaB UMW OE0 MPeBO3a Koju je mpema
yroopy u3 unaHa 39. perynucaH OBOM KOHBEHLMjOM, M YrOBOPHU W CTBapHU
NPEBO3HMK NOANEXY NpaBuUiMMa OBe KOHBEHUWjE, ako Huje apyrauunje npeasuheHo y
0BOj MaBu, 1 TO: YroBOPHM MPEBO3HMK 3a YMTaB NpeBo3 npenasuheH yroBopom, a
CTBapHW NPEBO3HMK Camo 3a NPeBO3 Koju 06aBmba.

UnaH 41.
Mehyco6Ha ogroBopHoCT

1. Kog npeBo3a KOjVI obaBrba CTBapHU MNMPEBO3HUK, NMOCTYMNUM U NponycTtn CTBapHOr
npeBO3HNKa, Kao N HEeroBMx 3arocC/ieHUX W areHarta KOjl/I BpLle CBij OY>XHOCT,
cmanajy ce 1 nocrtynumma un nponyctnmMma yroBopHoOr npeBO3HUKa.

2. MocTynuu n NpPonycTn YroBOPHOI MPEBO3HWMKA, HErOBUX 3arocleHux U areHaTta
KOju BpLUEe CBOjy AY>XHOCT, y OAHOCY Ha MpeBO3 Koju obaBrba CTBAPHU MPEBO3HUK,
cmaTpajy ce noctyrnuuma u npornyctuma CTBapHOr NPeBO3HWKA. Takasu MocTynuy u
NponycT! He M3naxy CTBapHOI MPeBO3HMKa OArOBOPHOCTU Koja npemallyje nsHoce
HaBegeHe y un. 21, 22, 23. n 24. lNocebaH cnopa3ym npema KOMe YroBOPHM
NPeBO3HUK npey3uma obaBe3e Koje HWUCYy npeaBuiieHe OBOM KOHBEHLUMOM, WK
oApuuane o npasa unu moryhHocTn ogbpaHe gaTnx OBOM KOHBEHLUMjOM, UMK CBaka
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nocebHa geknapaumja o 4o6UTK y UCNOpyLM Ha ogpeanwwTy npeasuheHa y unany 22,
He yTu4e Ha CTBapHOr NPeBO3HMKA, OCUM ako Ce OH He carnacu.

UnaH 42.
Mpumanauy xxanbu 1 MHCTpyKuMja

XKanb6a vnu Hanor koju ce Ha OCHOBY OBe KOHBeHUMje ynyhyjy npeBO3HUKY, umajy
ncTo gejcteo, 6e3 063npa aa nu cy ynyheHn yroBOpHOM UM CTBAPHOM NPEBO3HUKY.
Hanosu n3 ynaHa 12. oBe KOHBeHLMje nMajy [ejCTBO CaMO ako ce ynyTe YyroBOPHOM
NPEBO3HUKY.

YnaH 43.
3anocneHun U areHTH

Y ogHocy Ha NpeBo3 Koju 06aBrba CTBAPHU NPEBO3HMK, CBAKW 3aMOCMEHN UMK areHT
TOr MPEBO3HMKA WM YrOBOPHOI MPEBO3HMKA, KOjU [OKaxe [a je BPLIMO CBOjY
AYXXHOCT, UMa NpaBo [a ce No30Be Ha YCOBE U OrpaHuyera OAroBOPHOCTU KOjUu Cy
npeaBvheHn OBOM KOHBEHLMjOM 32 NPEBO3HWKA, YWjU je OH 3anoCneHu UNKN areHT,
OCUM aKo Ce JoKaxe [a je MOCTynao Ha HauuH Koju oHemoryhaBa nosvBarbe Ha
orpaHuyere OAroBOPHOCTY, Y CKMaZy ca OBOM KOHBEHLMjOM.

YnaH 44.
O6jeauraBame WwTETa

3a npeBo3 koju 06aBrba CTBapHU NPEBO3HMK, YKYNaH M3HOC KOjU Ce MOXe HannatuTu
o4 Hera, YroBOpHOr NPeBO3HMKA, HUXOBKX 3anOCMEHNX U areHaTa Koju BpLue CBOjy
OYXHOCT, He cMe fa npemawu Hajehu u3HOC Koju 6M Morao, npema OBOj
KOHBEHUMjK, fa ce oapean YrOBOPHOM WMW CTBApHOM NPEBO3HWKY, anu HUje4HO oA
HaBeJEeHNX Nunua HUje 0aroBOPHO 3@ U3HOC KOjU Npernasn orpaHuyYere Y OAHOCY Ha
TO nuue.

UnaH 45.
Mpumanay 3axTeBa

3a npeB0O3 Koju 06aBrba CTBapHW NPEBO3HMK, MOCTYNakK 3a HakHagy wTeTe Moxe, no
n3bopy Tyxuoua, Aa ce NoKpeHe NPOTUB TOr NPEBO3HMKA UMW YrOBOPHOT NPEBO3HMKA
nnun npoTne obojuue, 3ajeaHO nnu oABojeHo. AKO ce MOCTynak NoKpeHe camMo NpoTuB
jeAHor oA oBMX NPEeBO3HWKA, Taj NPEBO3HMK UMa MpaBO Ja 3axTesa of Apyror
NpeBO3HWKA [a ce NpuUAPYXWM CyOCKOM MOCTYMKYy, a MnocTynak u nocneguue cy
perynucaHu 3akoHoM cyaa npep Kojum ce BoAu MocTynak.

UnaH 46.

JopaTtHa HagneXxHocT

CBaku nocTynak 3a HakHagy wTeTte npeasuheH y unany 45. mopa fa ce nokpeHe, no
n3bopy Tyxuoua, Ha TepUTOpUjU jedHe of ApXaBa YroBopHULA Unu npep cygoom y
KOMe MOCTynak MOXe [a Ce MOKpeHe MpOTMB YroBOPHOI NPEBO3HWMKA, Kao LTO je
npegsuheHo y uynaHy 33. oBe KOHBeHUWje, unu npen CyAOM KOjU je HaanexaH y
MeCTy y KOMe CTBapHu NpPeBO3HMK MMa CTanHo Mecto 6opaBka unu ceguuiTe.

UnaH 47.
HeBaxere yroBopHux ogpenaba

Ceaka yroBopHa ogpenba koja Texu ocrnobahawy YroBopHOr uAM CTBapHOr
NPeBO3HUKA OA OATOBOPHOCTM Mpema OBOj [MaBu unu yTBphMBamy HUXE rpaHuue
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OArOBOPHOCTM Of OHE KOja je npornucaHa oBoM [TiaBoM, HULWITaBHa je U HeBaxeha.
MehyTum, HMWTABOCT cBake Takee ofpenbe He nogpasymMeBa HULITABOCT Lenor
yroBopa Koju n garbe noanexe ogpenbama ose Mase.
YnaH 48.
MeRyco6HM ogHOCU YrOBOPHOTr U CTBApHOI NpeBO3HUKA

N3y3eB kako je npeasuheHo y unaHy 45. oBe koHBeHUuje, HY jeaHa ogpenba n3 ose
naBe He yTu4ye Ha mehycobHa npaBa u obaBese NpeBO3HMKA, YKIby4yjyhu n cBako
npaeBo Ha Tpaxeke oAwTeTe unn obewTehemsa.

Masa Vi

OcTane ogpenbe

UnaH 49.
O6aBe3Ha npumeHa

Ceaka knaysyna 13 yroBopa O NpeBo3y M CBM NOCEOHU cnopa3ymu 3aKibyYeHun npe
HacTaHka LTeTe, KOju CBOjOM caapXuWHOM ynyhyjy ga yroBopHe CTpaHe KpLue
npasuna ytepheHa 0BOM KOHBEHLMNjOM, BUO AOHOLLEH-EM OANyKe O 3aKOHY Koju he
ce NPMMEHUTU UM NPOMEHOM MpaBuna y nornegy HaaneXXHoCTU, NocTaje HULWTaBHa
1 HeBaxeha.
Ynan 50.
Ocurypame

[pxaBe yroBopHuLUe 3axTeBajy OO CBOjUX MNpeBO3HMKA Aa MUMajy ofroBapajyhe
ocurypame Koje MoKpvBa HUXOBY OAFOBOPHOCT MpemMa OBOj KOHBeHUMjU. [pxaBa
yroBOpHMUA MOXe [a 3axTeBa Of MNpPeBO3HUKA Koju obaBrba NPeBO3 Ha HEHO]
Teputopmju ga [ocTaBM [oka3 O nocefoBaky ofroBapajyher ocurypawa koje
NMOKpUBa HEroBy OArOBOPHOCT NPemMa OBOj KOHBEHLMjW.
YnaH 51.
MpeBoO3 KoOju ce obaBrba y BaHpeA4HUM OKOJTHOCTUMA

Oppenbe un. 3, 4, 5, 7. n 8, Koje ce ogHOCe Ha OOKyMEHTauujy O npeBo3y, He
npuMeryjy ce y crnyyajy npeBo3a Koju ce obaBrba Yy BaHpPEAHMM OKOMHOCTUMA,
n3BaH yobuyajeHe genaTtHOCTM NPEBO3HMKA.
YnaH 52.
HedwvHnumja paHa

WM3pa3 "gaHn" y 0BOj KOHBEHLMjM O3HaYaBa kaneHgapcke, a He pagHe gaHe.

Masa VIl

3aBpLuHe knaysyne

YnaH 53.
MotnucuBamwe, patncpukaLmja U ctynawe Ha cHary

1. OBa KOHBeHUMja je OTBOpeHa 3a noTnucuBawe y MoHTpeany 28. maja 1999.
roouHe, of CcTpaHe gJpxaBa YydyecHuua MehyHapoaHe koHgepeHumnje o
Ba3gyxonnoBHOM npasy, ogpxaHe y MoHTpeany og 10. go 28. maja 1999. roguHe.
Mocne 28. maja 1999. rogmHe, KoHBeHUuja je OoTBOpeHa 3a CBe [pxase paau
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noTnucuBara y ceguwity MehyHapoaHe opraHusaumje LUMBUITHOT Ba3dyXOMNioBCTBa,
y MoHTpeany, oK He CTYNu Ha cHary y cknagy ca cTaBoMm 6. oBora unaxa.

2. OBa KOHBeHUMja je, Ha CnNMYaH HayMH, OTBOpPEHa 3a MOTNMCMBawe Of CTpaHe
perMmoHanHux opraHu3auuja 3a ekoHoMmcke nHTerpaumje. 3a notpebe oBe KOHBeHUuje
"permoHanHa opraHusauvja 3a eKOHOMCKe WHTerpauuje” o3HayaBa CBaky
opraHusauuvjy Kojy Cy OCHOBarne cyBepeHe [pxaBe Yy [aToM pernoHy, Koja je
HaanexHa 3a Heka nuTara perynMcaHa oBOM KOHBEHLMJOM U Koja je oBnawheHa na
notnuwe, patudukyje, npuxsaTu UM NPUCTYNU OBOj KOHBeHUMju. [lo3uBare Ha
"ApXXaBy yrosopHuLUy" unu "gpxase YroBopHuUE" Yy OBOj KOHBEHLUMjU Apyrayunje Hero
y cTaBy 2. unaHa 1, ctaBy 1. nog (6) ynana 3, unaHy 5. nog 6), un. 23, 33, 46. u
ynaHy 57. nog ©6) npumeryje ce nofjeQHaKo Ha pervoHanHy opraHusauuvjy 3a
eKoHoMcke uHTerpaumje. 3a notpebe unaHa 24. nosvBawe Ha "BehuHy OpkaBa
yroBopHuua", u "jegHy TpehuHy [pxaBa yYroBopHuua" He MpuMenyje ce Ha
pervoHariHy opraHu3auujy 3a eKOHOMCKe UHTerpauuije.

3. OBa kOHBeHUMja noanexe paTuduKauuju of CTpaHe ApKaBa U PErMoHanHux
opraHu3auuja 3a eKOHOMCKe MHTerpauuje koje cy je notnucarne.

4. Caka gp)xaBa Unuv permoHanHa opraHvsaumja 3a eKOHOMCKe MHTerpaumje koja He
noTnuwe OBY KOHBEHLMjy MOXe Aa je npuxBaTu, ogobpu nnu joj Nnpuctynu, y cBako
poba.

5. WHCTpymMeHTn o patudukaumjn, npuxeaTawy, ogobpaBary unu npucTynawy
aenoHyjy ce kon MefhyHapoaHe opraHusaumje UMBUHOP Ba3dyXxOrroBCTBa, Koja je
oapeheHa 3a genosuTapa.

6. KoHBeHuuja cTyna Ha cHary LwesgeceTor faHa of [[aHa [eroHoBaka Kof
AenosvTapa TPMAECETOr UHCTPYMEHTA O paTudUKaumju, NpuxeBaTaky, ogobpaBarby
WNWM NpUCTynaky 3a OpXaBe Koje Cy [AernoHoBane Taj WHCTPYMEHT. VIHCTpyMeHT
[enoHOBaH O CTpaHe perMoHanHe opraHusaunje 3a eKOHOMCKe WHTerpauuvje He
payyHa ce 3a notpebe oBor cTaBa.

7. 3a ocTane ApxaBe W Apyre pervoHanHe opraHvM3aumje 3a eKOHOMCKe MHTerpauuje
OBa KOHBEHUMja CTyna Ha cHary Lue3feceT AaHa oA AaHa [AenoHoBaka MHCTPYMEHTa
0 paTudukaumju, Nnpuxeataky, ogobpasatry Unu NpucTynamy.

8. [enosutap oamax obaBewTaBa CBe MOTNUCHULE W ApXaBe YroBOPHULE O
cnegehewm:

(@) 0 cBakoM MOTNMCUBAKY OBE KOHBEHLMjE U AaTyMy UCTOT;

(6) o cBakoM [OenoHoBaky WMHCTPYMEHTa O paTudukaumju, npuxesatamy,
opobpaBakby UNn NpUCTynaky 1 AaTtymy UCTOT;

(4) o paHy cTynaka OBe KOHBEHUMje Ha cHary;

(A) o paHy cTynawa Ha cHary cBake peBu3uje orpaHnyersa OAroBOPHOCTM
npema OBOj KOHBEHUWNjH;

(e) o cBakoM OoTKasvBakby Npema YnaHy 54. oBe KOHBEHLMjE.

UnaH 54.
OT1KasuBame

1. Ceaka ApXaBa YroBopHuUa MOXe Oa OTKaxe OBY KOHBeHU,I/ij AocCTaBibalkeM
nucmeHor obaeellTeHA aenos3ntapy.

2. OTkasvBare CTyrna Ha cHary CTO ocaMieceT AaHa o4 [aHa Kaja genosutap
npyMmn obaeeLuTeH-E.
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YnaH 55.
MoBe3aHoCT ca ApyrMm MHCTpyMeHTMMa BapluaBcke KOHBeHLuje

OBa KOHBEHUMja UMa MNpPefHOCT Haa CBMM MpaBunMMa Koja ce MpUMEkyjy Ha
MefyHapoaHM NpeBo3 BasayLUHUM MyTeM:

1. n3melly OpxaBa yroBopHMUA OBE KOHBEHUMje, Koje Cy YjeOHO YroBOpHuUUe
cnepehux KOHBeHUMja 1 NpoTokKona:

(@) KoHBeHuuja o objegnraBarby M3BECHMX MNpaBuna o MefyHapoaHoM
npeBo3y BasdylWHUM NyTeM noTtnucaHa y Bapwasu 12. oktobpa 1929.
roguvHe (y garbem Tekcty "BapluaBcka koHBeHuumja") ;

(6) TMpotokon kojum ce Mewa KoHBeHumja O 0b6jeguH-aBary W3BECHUX
npasuna o mehyHapogHOM NpeBO3y Ba3dyLUHUM MyTem noTnucaHa y
Bapwasn 12. oktobpa 1929. rogmHe, caummeH y Xary 28. centembpa
1955. roguHe (y garbem TekcTy "Xawku npoTtokon");

(u) KoHBeHumja kao ponyHa BaplaBckoj KOHBEHUMjM O 06jeour-aBamy
N3BECHMX Nnpasura o MehyHapooHOM MPeBO3y Ba3OyLUHWM MyTeM KOju
obaBrba HeKO nuue Mnopea YroBOPHOr MPeBO3HMKA, MNOTNMcCaHa Y
Bapanaxapu 18. centembpa 1961. roguHe (y A[arbem TekCTy
"KoHBeHuuja n3 NBaganaxape") ;

(@) TMpotokon kojum ce Mewa KoHBeHumja O 06jeguH-aBamy W3BECHUX
npasuna o mMehlyHapogHOM MpeBO3y BasdyLHVMM MyTem noTnucaHa vy
Bapwasn 12. oktobpa 1929. roguHe, wu3aMmeweHa W JONyHeHa
MpoTokonom caunkweHum y Xary 28. centembpa 1955. roguHe,
notnucaH y NBatemana Cutujy 8. mapta 1971. roguHe (y garbem TekcTy
"MpoTtokon n3 NBatemana Cutunja") ;

(e) [Hopathu Mpotokon 6p.1 go 3. n MoHTpeancku npoTokon 6poj 4 kojum
ce Mewa BapwaBcka KOHBeHUMja M3MeHeHa W [OonyHeHa XallKum
npoTtokosiom wunu Baplwascka KOHBeHUMja U3MerneHa Xalwkum
npotokoriom u [lpoTokornom u3 [Batemana CwuTuja noTnncaHum y
MoHTpeany 25. centembpa 1975. roguHe (y J[arbem TeKCTy:
"MoHTpeancku npoTtokonu") nnu,

2. Ha TepuTopmju BMNO KOje NojeaMHaYHe OpXXaBe YroBOPHWULE OBE KOHBEHUMjE, Ha
OCHOBY YMH-€HULE [a je Ta ApXaBa YroBOpHuUA jedHOr WNM BUle Hanpen
HaBeOeHWX MHCTpyYMeHaTa y nog-ctaBoBuma of (a) Ao (4).

YnaH 56.
[pxaBe ca BuLUe 3aKOHCKMX cUCTEMA

1. AKO Heka Op)kaBa YroBOpHMLA UMa [Be WU BULUE TepUTOpUjanHMX jeauHuua y
KOjUMa ce npuUMekYjy PasfnMuMTU 3aKOHCKM CUCTEMM Y OAHOCY Ha nuTama
perynvicaHa oBOM KOHBEHLIMjOM, OHa MOXe Yy Bpeme MoTnucuBawa, patudukaumje,
npuxeatamwa, ofobpaBara WNM NpucTynawa Ja u3jaBu Aa Ce OBa KOHBEHUWja
npoLumpyje Ha CBE HeHe TepuTopujanHe jeduMHULE UM caMo Ha jedHy Wiu BuULle
HUX U Ty CBOjY U3jaBy MOXe, Y CBako A06a, Aa NPOMEHM NOAHOLIEHEM Apyre U3jase.

2. O cBakoj TakBOj u3jaBu obaBelwTaBa ce Aeno3uTap, M Yy HOj Cy WU3PUYMTO
HaBeJeHe TepuTopujanHe jeauHuLe Ha koje ce KoHBeHuUmMja ogHOCH.

3. Y ogHocy Ha OpXaBy YroBOpHWLY KoOja je Aana Taksy usjaBy:

(@) nosuBate Ha "HaumoHanHy BanyTy" y unaHy 23. TymauuM ce Kao
nosvsawe Ha Banyty ogroBapajyhe TeputopuwjanHe jeauHuue Te
Apxase 1
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(6) nosumBake Ha "HaumoHanHu 3akoH" y 4ynaHy 28. Tymauum ce Kao
noauBare Ha 3aKoH ogrosapajyhe TeputopujanHe jeanHuLe Te gpxase.

YnaH 57.
Pe3epBe

Hukakse pe3epsBe He MoOry Aa ce CTaBrbajy Ha OBY KOHBEHLMjy, OCMM LUTO Apxasa
yroBopHULI@ MOXe, y cBako goba, fa usjasu nytem obaseluTera genosvtapy Aa ce
OBa KOHBEHUMja He npuMetbyje Ha:

(@) mehyHapoOHM NpeBO3 Ba3dyLIHMUM NyTem koju obaBrba U KOPUCTU
HenocpeoHoO Ta ApXaBa YroBOpHMUA Y HeEKoMepuujanHe cBpxe, C
0631MpPOM Ha HeHe PYHKLMjE U OY>KHOCTM Kao CyBEPEHE ApxaBe U/vnu

(6) npeBo3 nuua, pobe ¥ npT/bara 3a HeEHe BOjHE BRacTu, Ha
Ba3gyxonsioBy PernmctpoBaHoOM Yy TOj [ApXaBW YroBOPHUUM WA
N3HajMIBEHOM O H€e, YMjU je LenoKynaH KanaumteT pesepBucaH of
CTpaHe unn y nme TUX BNacTu.

Y MOTBPAY YElA cy Hwxe notnucaHu onyHOMONREHMLUM, NPONUCHO oBnawheHu,
notnucanu oy KoHBeHUMjy.

CAYMHEHO y MoHTpeany 28. maja 1999. rogvHe, Ha €Hrneckom, aparnckom,
KMHEeCKOM, dopaHLLyCKOM, PYCKOM W LUMAHCKOM je3uKy MU CBM TEKCTOBW CYy nofjefHako
ayteHTMyHn. OBa KOHBeHUMja oOcCTaje pJdenoHoBaHa Yy apxusu MehyHapoaHe
opraHusauvje UMBUITHOI Bas3gyxOnsfioBCTBA, a HEHe OBepeHe konuje aenosutap
JocCTaBrba CBMM [Jp)XaBamMa YyroBOpHuLaMa OBe KOHBEHUMje, Kao U CBUM ApXaBama
yroBopHuuama BapuwaBcke KkKoHBeHuuje, Xawkor npotokona, KoHeeHuuje U3
"Baganaxape, Npotokona n3 Batemana Cutuja n MoHTpeanckux npotokona.
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UYnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocmor pfaHa o pJdaHa objaBrbvBamwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu ”.



